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Mahmesser ALM 030

Mit dem Zubehor ALM 030 kann die
Rasenflache schneller bearbeitet werden,
da damit die Schnittbreite des
Robotermdhers um 2 cm vergroRert wird.

Dafiir werden bei den Robotermahern der
Serie RMI 632 das serienmalig montierte
Mahmesser mit 28 cm Schnittbreite und
die Mitnehmerscheibe durch ein
Mahmesser mit 30 cm Schnittbreite und
eine Messerauflage ersetzt.

Zu dieser Gebrauchsanleitung:

Diese Gebrauchsanleitung ist eine
Originalbetriebsanleitung des
Herstellers im Sinne der EG-Richtlinie
2006/42/EC.

STIHL arbeitet standig an der
Weiterentwicklung seiner Produktpalette;
Anderungen des Lieferumfanges in Form,
Technik und Ausstattung miissen wir uns
deshalb vorbehalten.

Aus den Angaben und Abbildungen dieses
Heftes kdnnen aus diesem Grund keine
Anspriiche abgeleitet werden.

Diese Gebrauchsanleitung ist
urheberrechtlich geschitzt. Alle Rechte
bleiben vorbehalten, besonders das Recht
der Vervielfaltigung, Ubersetzung und der
Verarbeitung mit elektronischen
Systemen.

1. Zu lhrer Sicherheit

1.1 Allgemein

Bei der Arbeit mit dem Gerat
sind diese Unfall-
Verhiitungsvorschriften

unbedingt zu befolgen.

0478 909 9928 A - DE

Vor der ersten Inbetriebnahme
muss die gesamte
Gebrauchsanleitung
aufmerksam durchgelesen
werden. Bewahren Sie die
Gebrauchsanleitung fir spateren
Gebrauch sorgfaltig auf.

Zuséatzlich ist die gesamte
Gebrauchsanleitung des Roboterméhers
zu beachten. Die vorliegende
Gebrauchsanleitung erganzt die
Gebrauchsanleitung des Robotermahers.

Ein Robotermaher mit montiertem
Zubehoér ALM 030 ist zum Rasenmahen
bestimmt.

Das mitgelieferte Mahmesser (30 cm
Schnittbreite) darf ausschlieBlich
zusammen mit der ebenfalls mitgelieferten
Messerauflage verwendet werden. Andere
Kombinationen sind nicht zulassig.

Lebensgefahr durch Erstickung!
Erstickungsgefahr fur Kinder beim
Spielen mit Verpackungsmaterial.
Verpackungsmaterial unbedingt
von Kindern fernhalten.

2. Lieferumfang

3. Montage und Demontage

Verletzungsgefahr!

Vor allen Arbeiten im Bereich des
Mahmessers Geratesperre
aktivieren und Handschuhe
anziehen.

e Robotermaher seitlich aufkippen und

sicher gegen eine stabile Wand lehnen.

3.1 Mdahmesser und 2
Mitnehmerscheibe ausbauen 2
e Beide Laschen (1) an der 3

Mitnehmerscheibe mit einer

Hand eindriicken und halten.
Fixiermutter (2) mit der anderen Hand
ausdrehen. Mahmesser zusammen mit
Fixiermutter entnehmen.

e Abzieher (3) wie abgebildet in die
Mitnehmerscheibe einfiihren und bis
zum Anschlag gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

e Gerat mit einer Hand abstitzen,
Mitnehmerscheibe (4) durch Ziehen am
Abzieher (3) abziehen.

(O]

1
Pos. Bezeichnung Stk.
A Mahmesser 1
B Messerauflage 1
Cc Fixiermutter 1
- Gebrauchsanleitung 1

Gedruckt auf chlorfrei gebleichtem Papier. Papier ist recycelbar. Schutzumschlag ist halogenfrei.

3.2 ALM 030 montieren =3
Messerauflage einbauen 4
e Mahwerk und Welle des 5

Elektromotors griindlich reinigen.

e Messerauflage (B) wie abgebildet auf
die Welle des Elektromotors
aufstecken.
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Mahmesser einbauen

e Mahmesser (A) wie abgebildet auf die
Messerauflage (B) aufsetzen. Auf
richtige Lage der Haltenasen (1) im
Mahmesser achten. Die Fiihrungen (2)
muissen wie abgebildet im Langloch
des Mahmesser positioniert sein.

e Neue Fixiermutter (C) bis zum
Anschlag aufschrauben. Wahrend des
Festziehens sind mehrere Click-
Gerausche hérbar. Den sicheren Sitz
des Mahmessers durch vorsichtiges
Ritteln kontrollieren.

e Nach dem Einbau eines neuen
Mahmessers Messerwechsel im Mend
"Service" bestatigen. (siehe
Gebrauchsanleitung des

Robotermahers)
3.3 ALM 030 demontieren 2
Mahmesser ausbauen 6
e Beide Laschen (1) an der 7

Messerauflage mit einer Hand
eindriicken und halten. Fixiermutter (C)
mit der anderen Hand ausdrehen.
Mahmesser zusammen mit
Fixiermutter entnehmen.

Messerauflage ausbauen

e Abzieher (2) wie abgebildet in die
Messerauflage einfiihren und bis zum
Anschlag gegen den Uhrzeigersinn
drehen.

e Gerat mit einer Hand abstltzen,
Messerauflage (B) durch Ziehen am
Abzieher (2) abziehen.

4. Hinweise zum Mahen

4.1 Programmierung anpassen

Der Robotermaher bearbeitet mit dem
montierten Mahmesser ALM 030 wie
gewohnt automatisch die Mahflache.

Aufgrund der gréReren Schnittbreite kann
die Mahdauer um bis zu 10 % verringert

werden — siehe Kapitel "Programmierung
anpassen" in der Gebrauchsanleitung des
Robotermahers.

5. Wartung

5.1 Wartungsarbeiten

o Wochentlich Mahmesser,
Messerauflage und Fixiermutter durch
Sichtkontrolle auf Beschadigungen
(Kerben, Risse, Bruchstellen usw.) und
Verschlei prifen.

e Mahmesser alle 200 Stunden
ersetzen.
Ersatzmesser (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Reinigung

o Mahmesser wochentlich reinigen
(z. B. mit einer Blrste). Wenn das
Geratwahrend des Mahvorgangs lauter
wird, Mahmesser, Messerauflage und
Mahwerksgehause 6fter von Schmutz
befreien. Zusatzlich kénnen
Mahmesser und Messerauflage um
180° versetzt montiert werden.

5.3 Mahmesser warten

Verletzungsgefahr!
Insbesondere Verschleil3 des
Mahmessers prifen, es gelten
dieselben Verschlei3grenzen wie
beim Original-Mahmesser.

Madhmesser, Messerauflage und
Fixiermutter missen erneuert
werden, wenn sie beschadigt sind
(z. B. gebrochen, verschlissen).

e Mahmesser laut Gebrauchsanleitung
des Robotermahers warten.

e Zum Aus- und Einbau des Mdhmessers
siehe Kapitel "ALM 030 demontieren"
(= 3.3) bzw. "ALM 030 montieren".

(= 3.2)

6. Technische Daten

Bei montiertem Zubehér ALM 030 andern
sich die folgenden technischen Daten des
Robotermahers:

Schnittbreite
Schallemissionen:

Gemal Richtlinie 2006/42/EC
und Norm EN 50636-2-107:

Gemessener Schall-

30 cm

leistungspegel Liya 64 dB(A)
Unsicherheit Kyya 3 dB(A)
Lwa *+ Kwa 67 dB(A)
Schalldruckpegel L,a 56 dB(A)
Unsicherheit Kpa 3 dB(A)
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Mowing blade ALM 030

The accessory ALM 030 enables the lawn
to be cut more quickly since it increases
the cutting width of the robotic mower by
2cm.

For this purpose, the mowing blade with a
cutting width of 28 cm installed as
standard and the carrier plate on the
robotic mowers from the RMI 632 series
are replaced with a mowing blade with a

cutting width of 30 cm and a blade support.

Notes on the instruction manual:

This instruction manual constitutes
original manufacturer's instructions in
the sense of EC Directive 2006/42/EC.

STIHL is continually striving to further
develop its range of products; we therefore
reserve the right to make alterations to the
form, technical specifications and
equipment level of our standard
equipment.

For this reason, the information and
illustrations in this manual are subject to
alterations.

This instruction manual is protected by
copyright. All rights reserved, especially
the right of reproduction, translation and
processing using electronic systems.

1. For your safety

1.1 General

These safety regulations must
be observed when working with
the machine.
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Read the entire instruction
manual before using the
machine for the first time. Keep
the instruction manual in a safe
place for future reference.

In addition, the entire instruction manual
for the robotic mower must be read. This
instruction manual supplements the

instruction manual for the robotic mower.

A robotic mower with fitted accessory
ALM 030 is intended for mowing lawns.

The supplied mowing blade (cutting width
30 cm) must only be used together with
the blade support also supplied. Other
combinations are not permitted.

Risk of death from suffocation!
Packaging material is not a toy -
danger of suffocation! Keep
packaging material away from
children.

2. Standard equipment

Item Designation Qty.

A Mowing blade 1
B Blade support 1
C Fastening nut 1
- Instruction manual 1

3. Assembly and

disassembly

Risk of injury!

Activate the disabling device and
put on gloves before performing
any work in the area of the mowing
blade.

Printed on chlorine-free bleached paper. Paper is recyclable. Cover is halogen free.

e Tilt the robotic mower onto its side and
lean it securely against a stable wall.

3.1 Removing the mowing blade 2
and carrier plate 2
e Push in both tabs (1) on the 3

carrier plate with one hand and

hold. Remove fastening nut (2) with
your other hand. Remove the mowing
blade together with the fastening nut.

e Insert puller (3) into the carrier plate as
shown and turn anti-clockwise to the
stop.

e Support the machine with one hand,
remove carrier plate (4) by pulling on
puller (3).

3.2 Installing ALM 030 =
Installing the blade support 4
e Thoroughly clean the mowing 5

deck and shaft of the motor.

e Fit blade support (B) onto the shaft of
the motor as shown.

Installing the mowing blade

e Fit mowing blade (A) on blade
support (B) as shown. Ensure correct
position of retainers (1) in the mowing
blade. The guides (2) must be
positioned in the slot of the mowing
blade as shown.

e Screw on new fastening nut (C) as far
as possible. Several clicks are audible
during tightening. Ensure secure
seating of the mowing blade by shaking
carefully.
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e Following installation of a new mowing
blade, confirm the blade replacementin
the "Service" menu (see instruction
manual for the robotic mower).

3.3 Removing ALM 030 =2
Removing the mowing blade 6
e Push in both tabs (1) on the 7

blade support with one hand and

hold. Remove fastening nut (C) with
your other hand. Remove the mowing
blade together with the fastening nut.

Removing the blade support

e |Insert puller (2) into the blade support
as shown and turn anti-clockwise to the
stop.

e Support the machine with one hand,
remove blade support (B) by pulling on
puller (2).

4. Notes on mowing

4.1 Adapting the programming

The robotic mower mows the mowing area
automatically as usual when the mowing
blade ALM 030 is fitted.

The bigger cutting width enables the
mowing duration to be reduced by up to
10% — see the section "Adapting the
programming" in the instruction manual for
the robotic mower.

5. Maintenance

5.1 Maintenance operations

e Weekly Carry out a weekly visual
inspection of the mowing blade, blade
support and fastening nut for damage
(notches, cracks, fractures, etc.) and
wear.

o Replace the mowing blade every 200
hours.
Replacement blade (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Cleaning

e Clean the mowing blade weekly
(e.g. with a brush). If the noise
produced by the machine increases
during mowing, remove any dirt from
the mowing blade, blade support and
mowing deck housing more frequently.
The mowing blade and blade support
can also be installed offset by 180°.

5.3 Mowing blade maintenance

Risk of injury!

In particular, check for wear on the
mowing blade; the same wear limits
apply as for the original mowing
blade.

The mowing blade, blade support
and fastening nut must be
replaced if damaged (e.g. broken,
worn).

e Maintain the mowing blade as per the
instruction manual for the robotic
mower.

e For information on removing and
installing the mowing blade, see the
sections "Removing ALM 030" (= 3.3)
and "Installing ALM 030". (= 3.2)

6. Technical specifications

The following technical data of the robotic
mower changes when the accessory
ALM 030 is fitted:

Cutting width 30cm
Sound emissions:

In accordance with Directive 2006/42/EC
and the EN 50636-2-107 standard:

Measured sound

power level Lyya 64 dB(A)
Uncertainty Kya 3 dB(A)
Lwa * Kwa 67 dB(A)
Sound pressure level

Loa 56 dB(A)
Uncertainty Kpa 3 dB(A)
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Lame de coupe ALM 030

L’accessoire ALM 030 permet de tondre la
pelouse plus rapidement, car la largeur de
coupe du robot de tonte est ainsi
augmentée de 2 cm.

A cet effet, la lame de coupe montée de
série présentant une largeur de coupe de
28 cm et le disque d’entrainement des
robots de tonte de la Série RMI 632 sont
remplacés par une lame de coupe d’une
largeur de coupe de 30 cm et un appui de
la lame.

A propos de ce manuel d'utilisation :

Le présent manuel d’utilisation est une
notice originale du fabricant
conformément a la directive de I’'Union
Européenne 2006/42/EC.

La philosophie de STIHL consiste a
poursuivre le développement de tous ses
produits. Ceux-ci sont donc susceptibles
de faire I'objet de modifications et de
perfectionnements techniques.

Les représentations graphiques, les
photos ou les données techniques du
présent document peuvent étre modifiées.
C’est pourquoi elles n’ont aucun caractere
contractuel.

Le présent manuel d’utilisation est protégé
par la loi sur les droits d’auteur. Tous droits
réservés, notamment le droit de
reproduction, de traduction et de
traitement a I'aide de systemes
électroniques.
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1. Consignes de sécurité

1.1 Généralités

Respecter impérativement les
réglements pour la prévention
des accidents de travail lors de
I'utilisation de I'appareil.

Lire attentivement le manuel
d’utilisation dans son intégralité
avant la premiére mise en
service de I'appareil. Conserver
soigneusement le manuel d’utilisation
pour pouvoir le réutiliser plus tard.

De plus, respecter impérativement
'ensemble du manuel d’utilisation du robot
de tonte. Le présent manuel d’utilisation
compléte le manuel d’utilisation du robot
de tonte.

Un robot de tonte équipé de I'accessoire
ALM 030 est congu pour tondre la
pelouse.

La lame de coupe fournie (d’'une largeur
de coupe de 30 cm) doit exclusivement
étre utilisée avec I'appui de la lame
également fourni. Toute autre
combinaison est interdite.

Danger de mort par étouffement !
Risque d'étouffement pour les
enfants en jouant avec les
emballages. Tenir impérativement
les emballages hors de portée des
enfants.

d’halogéne.

2. Contenu de ’emballage

Rep. Désignation Qte
A Lame de coupe 1
B Appui de la lame 1
C Ecrou de fixation 1

1

Manuel d’utilisation

3. Montage et démontage

Risque de blessure !

Avant tous les travaux réalisés au
niveau de la lame de coupe, activer
le blocage de I'appareil et mettre
des gants.

e Basculer le robot de tonte de c6té et
I'appuyer contre un mur stable.

3.1 Dépose de la lame de coupe =2
et du disque d’entrainement 2
e Enfoncer d’'une main les deux 3

languettes (1) au niveau du

disque d’entrainement et les maintenir
dans cette position. Dévisser I'écrou de
fixation (2) de I'autre main. Retirer la
lame de coupe avec I'écrou de fixation.

e [ntroduire I'extracteur (3) dansle disque
d’entrainement, comme indiqué sur la
figure, etle tourner dans le sens inverse
des aiguilles d’'une montre jusqu’en
butée.

e Soutenir 'appareil d’'une main et
extraire le disque d’entrainement (4) en
tirant sur I'extracteur (3).

Imprimé sur du papier non blanchi au chlore. Le papier est recyclable. L’enveloppe de protection ne contient pas 7
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3.2 Montage de I’accessoire 2
ALM 030 4
Montage de I’appui de la lame 5

Nettoyer soigneusement le
plateau de coupe et I'arbre du moteur
électrique.

Mettre en place 'appui de la lame (B)
sur I'arbre du moteur électrique comme
indiqué sur la figure.

Montage de la lame de coupe

Placer la lame de coupe (A) sur 'appui
de la lame (B) comme indiqué sur la
figure. Veiller a bien positionner les
ergots (1) de la lame de coupe. Les
guides (2) doivent étre positionnés
dans le trou oblong de la lame de coupe
comme indiqué sur la figure.

Visser I'écrou de fixation neuf (C)
jusqu’en butée. Plusieurs bruits de clic
sont audibles pendant le serrage.
Controéler la bonne fixation de la lame
de coupe en la secouant avec
précaution.

Une fois la nouvelle lame de coupe en
place, confirmer le remplacement de la
lame dans le menu « Service ». (Voir le
manuel d’utilisation du robot de tonte)

3.3 Démontage de ’accessoire 2

ALM 030 6

Démontage de la lame de coupe 7

Enfoncer d’'une main les deux
languettes (1) au niveau de I'appuide la
lame et les maintenir dans cette
position. Dévisser I'écrou de fixation (C)
de l'autre main. Retirer la lame de
coupe avec I'écrou de fixation.

Démontage de I’appui de la lame

e Introduire I'extracteur (2) dans I'appui

de lalame, comme indiqué sur la figure,

et le tourner dans le sens inverse des
aiguilles d’'une montre jusqu’en butée.

e Soutenir 'appareil d’'une main et

extraire I'appui de la lame (B) en tirant

sur I'extracteur (2).

4. Conseils pour la tonte

4.1 Adaptation de la programmation

Lorsque la lame de coupe ALM 030 est

montée, le robot de tonte traite la zone de

tonte automatiquement, comme de
coutume.

Du fait de la plus grande largeur de coupe,
la durée de tonte peut diminuer de
jusqu’a 10 % env. — voir le chapitre

« Adaptation de la programmation » dans
le manuel d’utilisation du robot de tonte.

5.1 Travaux d’entretien

e Vérifier chaque semaine que la lame
de coupe, I'appui de la lame et I'écrou
de fixation ne présentent aucun
dommage (fissures, entailles,

cassures, etc.) et qu’ils ne sont pas trop

usés.

o Remplacerlalame de coupe au bout de

200 heures d’utilisation
Lame de rechange (30 cm) :
6309 702 0102

5.2 Nettoyage

e Nettoyer la lame de coupe toutes les
semaines (avec une brosse p. ex.). Si
I'appareil devient plus bruyant pendant
la tonte, éliminer plus souvent les
saletés sur la lame de coupe, I'appui de
lalame et le carter du plateau de coupe.
Par ailleurs, il est possible de monter la
lame de coupe et I'appui de la lame en
les décalant de 180°.

5.3 Entretien de la lame de coupe

Risque de blessures !
A Controler tout particuliérement

I'usure de la lame de coupe, les
mémes limites d’usure que celles
de la lame de coupe d’origine
s’appliquent ici.

Il est nécessaire de remplacer la
lame de coupe, I’appui de la lame
et I’écrou de fixation en cas de
dommages (s’ils sont cassés, usés
p. ex.).

e Procéder a I'entretien de la lame de
coupe conformément au manuel
d’utilisation du robot de tonte.

e Pour déposer et reposer la lame de
coupe, voir les chapitres « Démontage
de ’ALM 030 » (= 3.3) et « Montage de
FALM 030 ». (= 3.2)

6. Caractéristiques

techniques

Lorsque l'accessoire ALM 030 est en
place, les caractéristiques techniques
suivantes du robot de tonte changent :

Largeur de coupe 30cm

0478 909 9928 A - FR



Emissions sonores :
Conformément a la directive 2006/42/EC
et a la norme EN 50636-2-107 :

Niveau de puis-
sance sonore

mesuré Lya 64 dB(A)
Incertitude Kya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Niveau de pression

sonore Ly 56 dB(A)
Incertitude Kpa 3 dB(A)

0478 909 9928 A - FR
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Maaimes ALM 030

Met het toebehoren ALM 030 kan het
gazon sneller worden bewerkt, omdat
daarmee de snijbreedte van de
robotmaaier 2 cm groter wordt.

Daarvoor worden bij de robotmaaiers uit
de serie RMI 632 het standaard
gemonteerde maaimes met 28 cm
snhijbreedte en de meenemerschijf
vervangen door een maaimes met een
snijbreedte van 30 cm en een
montagevlak.

Over deze gebruiksaanwijzing:

deze gebruiksaanwijzing is een originele
gebruiksaanwijzing van de fabrikant in
de zin van de EG-richtlijn 2006/42/EC.

STIHL werkt voortdurend aan de
ontwikkeling van zijn producten;
wijzigingen in de levering qua vorm,
techniek en uitvoering zijn daarom
voorbehouden.

Op basis van gegevens of afbeeldingen uit
dit boekje kunnen bijgevolg geen
aanspraken worden gemaakt.

Deze gebruiksaanwijzing wordt
beschermd door het auteursrecht. Alle
rechten blijven voorbehouden, met name
het recht op het kopiéren, vertalen en het
verwerken met elektronische systemen.

1. Voor uw veiligheid

1.1 Algemeen

Tijdens de werkzaamheden met
het apparaat moeten de
voorschriften ter preventie van
ongevallen beslist in acht

worden genomen.

0478 909 9928 A - NL

Vé6ér de eerste inbedrijfstelling
moet u de hele
gebruiksaanwijzing goed
doorlezen. Bewaar de
gebruiksaanwijzing voor later gebruik
zorgvuldig op een veilige plaats.

Ook moet u de gehele gebruiksaanwijzing
van de robotmaaier in acht nemen. Deze

gebruiksaanwijzing is een aanvulling op de
gebruiksaanwijzing van de robotmaaier.

Een robotmaaier met gemonteerd
toebehoren ALM 030 is bedoeld voor
grasmaaien.

Het meegeleverde maaimes (30 cm
snijbreedte) mag uitsluitend met het
eveneens meegeleverde montagevlak
worden gebruikt. Andere combinaties zijn
niet toegestaan.

Levensgevaar door verstikking!
Verstikkingsgevaar voor kinderen
bij het spelen met
verpakkingsmateriaal. Houd
verpakkingsmateriaal altijd buiten
het bereik van kinderen.

2. Leveringsomvang

3. Montage en demontage

Kans op letsel!

Vé6r alle werkzaamheden bij het
maaimes de machineblokkering
activeren en handschoenen
aantrekken.

e Kantel de robotmaaier opzij en plaats
deze veilig tegen een stabiele muur.

3.1 Maaimes en meenemerschijf =2
uitbouwen >
o Druk beide lippen (1) op de 3

meenemerschijf met een hand bij
elkaar en houd deze vast. Draai de
borgmoer (2) met de andere hand eruit.
Verwijder het maaimes samen met de
borgmoer.

e Steek de trekker (3) zoals afgebeeld in
de meenemerschijf en draai deze tot
aan de aanslag linksom.

e Ondersteun het apparaat met een hand
en trek de meenemerschijf (4) er met
de trekker (3) af.

(O]

1
Pos. Omschrijving Stk.
A Maaimes 1
B Montagevlak 1
Cc Borgmoer 1
- Gebruiksaanwijzing 1

3.2 ALM 030 monteren E
Montagevlak inbouwen 4

. 5
e Maaiwerk en as van de

elektromotor grondig reinigen.

e Montagevlak (B) zoals afgebeeld op de
as van de elektromotor schuiven.

Gedrukt op chloorvrij, gebleekt papier. Papier is recycleerbaar. Flap is vrij van halogeen. 11

DE
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Maaimes inbouwen

Maaimes (A) zoals afgebeeld aan het
montagevlak (B) bevestigen. Zet de
bevestigingsnokken in de juiste

stand (1) in het maaimes. De
geleidingen (2) moeten zoals afgebeeld
in het sleufgat van het maaimes
gepositioneerd zijn.

Schroef de nieuwe borgmoer (C) tot
aan de aanslag erop. Tijdens het
vastdraaien klinken er meerdere
klikgeluiden. Controleer of het maaimes
goed vast zit door voorzichtig eraan te
schudden.

Bevestig na het inbouwen van een
nieuw maaimes het vervangen van het
mes in het menu "Service". (zie
gebruiksaanwijzing van de
robotmaaier)

3.3 ALM 030 demonteren 2
Maaimes uitbouwen 6
e Druk beide lippen (1) op het 7

montagevlak van het mes met

een hand bij elkaar en houd deze vast.
Draai de borgmoer (C) met de andere
hand eruit. Verwijder het maaimes
samen met de borgmoer.

Montagevlak uitbouwen
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Steek de trekker (2) zoals afgebeeld in
het montagevlak en draai deze tot aan
de aanslag linksom.

Ondersteun het apparaat met een hand
en trek het montagevlak (B) er met de
trekker (2) af.

4. Tips voor het maaien

4.1 Programmering aanpassen

De robotmaaier bewerkt met het
gemonteerde maaimes ALM 030 zoals
gewoonlijk automatisch het maaivlak.

Door de grotere snijbreedte kan de

maaiduur metzo’'n 10 % worden verkort —

zie hoofdstuk "Programmering

aanpassen" in de gebruiksaanwijzing van

de robotmaaier.

5. Onderhoud

5.1 Onderhoudswerkzaamheden

e Inspecteer het maaimes, het
montagevlak en de borgmoer
wekelijks visueel op beschadigingen
(inkepingen, scheuren, breuken enz.)
en slijtage.

e Maaimes om de 200 uur vervangen.
Vervangingsmes (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Reiniging

e Reinig het maaimes wekelijks (bijv.
met een borstel). Als het apparaat
tijdens het maaien meer geluid gaat
maken, maaimes, montagevlak en
maaiwerkbehuizing vaker van vuil
ontdoen. Bovendien kunnen maaimes
en montagevlak in een hoek van 180°
worden gemonteerd.

5.3 Maaimes onderhouden

Kans op letsel!

Met name slijtage van het
maaimes controleren, er gelden
dezelfde slijtagegrenzen als bij het
originele maaimes.

Maaimes, montagevlak en
borgmoer moeten worden
vervangen, als deze beschadigd
zijn (bijv. gebroken, versleten).

e Onderhoud het maaimes zoals
beschreven in de gebruiksaanwijzing
van de robotmaaier.

e Voor het uit- en inbouwen van het
maaimes zie hoofdstuk "ALM 030
demonteren" (= 3.3) of "ALM 030
monteren". (= 3.2)

6. Technische gegevens

Na monteren van het toebehoren
ALM 030 veranderen de volgende
technische gegevens van de robotmaaier:

Snijbreedte 30cm
Geluidsemissie:

Conform richtlijn 2006/42/EC
en norm EN 50636-2-107:

Gemeten geluidsni-

veau Lyp 64 dB(A)
Onzekerheid Kya 3dB(A)
Lwa *+ Kwa 67 dB(A)
Geluidsdrukniveau

Lpa 56 dB(A)
Onzekerheid Kpa 3 dB(A)

0478 909 9928 A - NL



Lama ALM 030

Conl'accessorio ALM 030 la superficie del
prato puo essere tagliata piu velocemente
poiché grazie ad esso la larghezza di
taglio del robot tosaerba & piu grande di
2cm.

A tale proposito sui robot tosaerba della
serie RMI 632 la lama montata di serie con
una larghezza di taglio di 28 cm e il disco
trascinatore sono sostituiti da una lama
con una larghezza di taglio di 30 cm e un
supporto lama.

Avvertenze sulle presenti Istruzioni per
'uso:

le presenti Istruzioni per l'uso sono
Istruzioni per I'uso originali del
produttore in conformita alla direttiva CE
2006/42/EC.

STIHL lavora continuamente per
migliorare la propria gamma di prodotti. Ci
riserviamo pertanto il diritto di apportare
modifiche concernenti l'entita di forniturain
termini di tecnologia e equipaggiamenti.
Per questo motivo non puo essere
rivendicato alcun diritto sulla base delle
indicazioni e figure contenute nel presente
manuale.

Le presenti Istruzioni per |'uso sono
tutelate dal diritto d'autore. Tutti i diritti
sono riservati, in particolare il diritto di
duplicazione, traduzione e elaborazione
con sistemi elettronici.

0478 909 9928 A - IT

1. Per la vostra sicurezza

1.1 Informazioni generali

Durante il lavoro con
I'apparecchio attenersi
scrupolosamente alle presenti

norme di prevenzione
antinfortunistica.

Leggere con attenzione le
Istruzioni per I'uso complete
prima della prima messa in
funzione e conservarle con cura
per un uso successivo.

Attenersi inoltre alle Istruzioni per I'uso
complete del robot tosaerba. Le presenti
Istruzioni per l'uso integrano le Istruzioni
per l'uso del robot tosaerba.

Un robot tosaerba con l'accessorio
ALM 030 montato € destinato al taglio del
prato.

La lama fornita in dotazione (30 cm di
larghezza di taglio) pud essere utilizzata
esclusivamente con il supporto lama
fornito anch'esso in dotazione. Non sono
consentiti altri tipi di abbinamento.

Pericolo di morte per
A soffocamento!

Non lasciare giocare i bambini con
il materiale di imballaggio, in quanto
sussiste il pericolo di soffocamento.
Tenere assolutamente il materiale
di imballaggio fuori dalla portata dei
bambini.

2. Equipaggiamento fornito

Pos. Descrizione Pz.
A Lama

B Supporto lama

C Dado di fissaggio
- Istruzioni per l'uso

_ A a

3. Montaggio e smontaggio

Pericolo di lesioni!

Prima di qualsiasi lavoro nella zona
della lama, attivare il blocco
apparecchio e indossare appositi
guanti da lavoro.

e Ribaltare il robot tosaerba lateralmente
e appoggiarlo in modo sicuro contro
una parete stabile.

3.1 Smontaggio della lama e del 2
disco trascinatore 2

e Premere inserendo entrambe le | 3
linguette (1) sul disco
trascinatore con una mano e bloccarle.
Svitare il dado difissaggio (2) con l'altra
mano. Rimuovere la lama insieme al
dado di fissaggio.

e Inserire I'estrattore (3) come indicato in
figura e ruotare in senso antiorario fino
all'arresto.

e Tenere I'apparecchio con una mano,
rimuovere il disco trascinatore (4)
tirandolo dall'estrattore (3).

Stampa su carta sbiancata senza cloro. La carta puo essere riciclata. Copertina priva di sostanze alogene. 13
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3.2 Montaggio ALM 030 2
Montaggio supporto lama 4

. , 5
e Pulire accuratamente l'apparato

di taglio e I'albero del motore
elettrico.

e |Inserire il supporto lama (B) sull'albero
del motore elettrico come indicato in
figura.

Montaggio della lama

e Posizionare la lama (A) sul supporto
lama (B) come indicato in figura.
Assicurarsi che i naselli di fissaggio (1)
nella lama siano posizionati
correttamente. Le guide (2) devono
essere posizionate nell'asola dellalama
come indicato in figura.

e Avvitare il nuovo dado di fissaggio (C)
fino alla battuta. Durante il serraggio
sono percepibili diversi clic. Controllare
che la lama sia posizionata in sede in
modo sicuro scuotendo leggermente e
con cautela.

e Dopo il montaggio di una nuova lama,
confermare il cambio lama nel menu
"Servizio". (vedere le Istruzioni per I'uso
del robot tosaerba)

Smontaggio della lama

3.3 Smontaggio ALM 030 2
6
7

e Premere inserendo entrambe le

linguette (1) sul supporto lama

con una mano e bloccarle. Svitare il
dado di fissaggio (C) con l'altra mano.
Rimuovere la lama insieme al dado di
fissaggio.

14

Smontaggio supporto lama

e Inserire I'estrattore (2) come indicato in
figura nel supporto lama e ruotare in
senso antiorario fino all'arresto.

e Tenere l'apparecchio con una mano,
rimuovere il supporto lama (B) tirandolo
dall'estrattore (2).

4. Indicazioni per il taglio

dell'erba

5.2 Pulizia

e Pulire la lama settimanalmente (ad
e s. con una spazzola). Se
I'apparecchio diventa piti rumoroso
durante il taglio, rimuovere la sporcizia
dalla lama, dal supporto lama e
dall'alloggiamento dell'apparato di
taglio. Inoltre, lama e supporto lama
possono essere montati spostati di
180°.

4.1 Adattamento della programmazione

Il robot tosaerba tratta automaticamente
con la lama ALM 030, come di consueto,
I'area taglio.

A causa della maggiore larghezza di taglio
la durata di taglio erba pud essere ridotta
di circa il 10%. Vedere il capitolo
"Adattamento programmazione" nelle
Istruzioni per l'uso del robot tosaerba.

5. Manutenzione

5.1 Lavori di manutenzione

e Ogni settimana controllare tramite
un'ispezione visiva se la lama, il
supporto lama e il dado di fissaggio
sono danneggiati (intagli, fessurazioni,
punti di rottura, ecc.) e usurati.

e Sostituzione della lama ogni 200 ore.
Lama di ricambio (30 cm):
6309 702 0102

5.3 Manutenzione della lama

Pericolo di lesioni!

Controllare in particolare l'usura
della lama. Sono validi gli stessi
limiti di usura della lama originale.

E necessario sostituire la lama, il
supporto lama e il dado di
fissaggio, quando sono
danneggiati (ad es. rotti, usurati).

e Eseguire la manutenzione della lama
facendo riferimento alle Istruzioni per
l'uso del robot tosaerba.

e Perlo smontaggio e il montaggio della
lama, vedere il capitolo "Smontaggio
ALM 030" (= 3.3) e "Montaggio
ALM 030". (= 3.2)

6. Dati tecnici

Con l'accessorio ALM 030 montato,
variano i seguenti dati tecnici del robot
tosaerba:

Larghezza di taglio 30cm
Emissioni sonore:

Conforme alla direttiva 2006/42/EC
e alla norma EN 50636-2-107:

0478 909 9928 A - IT



Rumorosita misurata
Lwa

Fattore di incertezza
Kwa

Lwa + Kwa

Livello di pressione
acustica Lpa

Fattore di incertezza
Kp A

0478 909 9928 A - IT

64 dB(A)

3 dB(A)
67 dB(A)

56 dB(A)

3 dB(A)
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Cuchilla ALM 030

El accesorio ALM 030 puede acelerar el
trabajo en la superficie de césped, ya que
aumenta el ancho de corte del robot
cortacésped 2 cm.

Para ello, en los robots cortacésped de la
Serie RMI 632, la cuchilla montada de
serie (con un ancho de corte de 28 cm) y
el disco de arrastre se sustituyen por una
cuchilla con un ancho de corte de 30 cmy
un soporte de cuchilla.

Acerca de este manual de
instrucciones:

Este manual de instrucciones es un
Manual original del fabricante en
conformidad con la directiva 2006/42/EC.

STIHL desarrolla continuamente su gama
de productos, por lo que nos reservamos
el derecho de modificar los componentes
suministrados en cuanto a forma, técnicay
equipamiento.

Por consiguiente, las indicaciones e
ilustraciones contenidas en este manual
no constituyen compromiso contractual
alguno.

Este manual de instrucciones esta
protegido por derechos de autor. Quedan
reservados todos los derechos, sobre todo
el derecho a la reproduccioén, traduccion y
a la elaboracion con sistemas
electrénicos.

1. Para su seguridad

1.1 Informacioén general

A

0478 909 9928 A - ES

Al trabajar con el equipo, el
cumplimiento de estas
prescripciones preventivas de
accidentes es imprescindible.

Antes de la primera puesta en
servicio lea atentamente el
manual de instrucciones
completo. Conserve
cuidadosamente el manual de
instrucciones para su uso posterior.

Ademas se debe tener en cuenta el
Manual de instrucciones completo del
robot cortacésped. Este manual de
instrucciones complementa el manual de
instrucciones del robot cortacésped.

Un robot cortacésped con accesorio
ALM 030 montado esta concebido para
cortar césped.

La cuchilla suministrada originalmente
(con un ancho de corte de 30 cm) puede
utilizarse Unicamente con el soporte de
cuchilla igualmente suministrado. No se
admiten otras combinaciones.

iPeligro de muerte por asfixia!
Peligro de asfixia para los nifios al
jugar con el material de embalaje.
Mantener el material de embalaje
fuera del alcance de los nifios.

2. Contenido del suministro

(O]

1
Pos. Denominacién Unid.
A Cuchilla 1
B Soporte de cuchilla 1
C Tuerca de fijacién 1
- Manual de instrucciones 1

3. Montaje y desmontaje

iPeligro de lesiones!

Antes de realizar cualquier trabajo
en el area de la cuchilla hay que
activar el bloqueo de equipo y
ponerse guantes.

e Volcar el robot cortacésped hacia un
lado y apoyarlo con cuidado contra una
pared estable.

3.1 Desmontar la cuchillay el =2
disco de arrastre 2
e Mantener presionadas ambas 3

lengtietas (1) del disco de

arrastre con una mano. Desenroscar la
tuerca de fijaciéon (2) con la otra mano.
Retirar la cuchilla junto con la tuerca de
fijacion.

e Introducir un extractor (3) en el disco de
arrastre (como se muestra en la
ilustracién), y girarlo hasta el tope en
sentido antihorario.

e Sostener el equipo con una manoy
extraer el disco de arrastre (4) tirando
del extractor (3).

3.2 Montar la cuchilla ALM 030 2
Montar el soporte de cuchilla 4
e Limpiar minuciosamente el 5

equipo de corte y el arbol del
motor eléctrico.

e Colocar el soporte de cuchilla (B) sobre
el arbol del motor eléctrico, como se
muestra en la ilustracion.

Impreso en papel blanqueado sin cloro. Papel reciclable. Sobrecubierta sin halégenos. 17
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Montar la cuchilla

e Colocar la cuchilla (A) sobre el soporte
de cuchilla (B), como se muestra en la
ilustracion. Asegurarse de que la
posicion de las pestafias (1) en la
cuchilla sea correcta. Las guias (2)
tienen que estar ubicadas en el orificio
alargado de la cuchilla, como se
muestra en la ilustracion.

e Enroscarla nueva tuerca de fijacion (C)
hasta el tope. Al apretarla se oira un clic
varias veces. Comprobar que la
cuchilla esta bien colocada
sacudiéndola con cuidado.

e Una vez montada la nueva cuchilla,
confirmar el cambio de cuchilla en el
menu "Servicio". (Véase el Manual de
instrucciones del robot cortacésped.)

4. Indicaciones para cortar

4.1 Adaptar la programacion

Con la cuchilla ALM 030 montada, el robot
cortacésped trabaja la superficie a cortar
como de costumbre de forma automatica.

Gracias al aumento del ancho de corte, la
duracion de corte puede reducirse hasta
en un 10 %; véase el capitulo "Adaptar la
programacion” en el Manual de
instrucciones del robot cortacésped.

5. Mantenimiento

3.3 Desmontar la cuchilla 2
ALM 030 6
Desmontar la cuchilla 7

e Mantener presionadas ambas
lenglietas (1) del soporte de cuchilla
con una mano. Desenroscar la tuerca
de fijacion (C) con la otra mano. Retirar
la cuchilla junto con la tuerca de
fijacion.

Desmontar el soporte de cuchilla

e Introducir un extractor (2) en el soporte
de cuchilla (como se muestra en la
ilustracion), y girarlo hasta el tope en
sentido antihorario.

e Sostener el equipo con una manoy
extraer el soporte de cuchilla (B)
tirando del extractor (2).

18

5.1 Trabajos de mantenimiento

o Comprobar cada semana visualmente
si la cuchilla, el soporte de cuchillay la
tuerca de fijacion presentan dafios
(muescas, fisuras, puntos de rotura,
etc.) o desgaste.

e Sustituir la cuchilla cada 200 horas.
Cuchilla de recambio (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Limpieza

e Limpiar la cuchilla cada semana (p. €],
con un cepillo). Si el equipo se volviera
mas ruidoso durante el proceso de
corte, habra que quitar con mayor
frecuencia la suciedad adherida a la
cuchilla, al soporte de cuchillay a la
carcasa del equipo de corte. Ademas,
la cuchilla y el soporte de cuchilla
pueden montarse desplazados en
180°.

5.3 Mantenimiento de la cuchilla

iPeligro de lesiones!
Comprobar especialmente el
desgaste de la cuchilla, para la
cual rigen los mismos limites de
desgaste que para la cuchilla
original.

La cuchilla, el soporte de cuchilla
y la tuerca de fijacién deben
sustituirse si presentan dafios

(p. €j., alguna rotura o desgaste).

e Realizar el mantenimiento de la cuchilla
segun se especifica en el Manual de
instrucciones del robot cortacésped.

e Para desmontar y montar la cuchilla,
véase el capitulo "Desmontar la
cuchilla ALM 030" (= 3.3) o "Montar la
cuchilla ALM 030". (= 3.2)

6. Datos técnicos

Si se ha montado el accesorio ALM 030
se modifican los siguientes datos técnicos
del robot cortacésped:

Ancho de corte 30cm
Emisiones sonoras:

Segun la directiva 2006/42/EC
y la norma EN 50636-2-107:

Potencia sonora

medida Lyya 64 dB(A)
Factor Kyya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Nivel sonoro Loa 56 dB(A)
Factor Kpa 3 dB(A)

0478 909 9928 A - ES



Lamina de corte ALM 030

Com o acessorio ALM 030, é possivel
processar o relvado mais rapidamente,
dado que a largura de corte do robot
cortador de relva é aumentada em 2 cm.

Para tal, nos robots cortadores de relva da
série RMI 632, a lamina de corte com

28 cm de largura de corte montada de
série e o disco de arrastamento sao
substituidos por uma lamina de corte com
30 cm de largura de corte e um apoio da
lamina.

Sobre este manual de utilizagao:

Este manual de utilizagdo € um manual
de instrucoes original do fabricante de
acordo com a Diretiva Comunitaria
2006/42/EC.

A STIHL trabalha continuamente no
desenvolvimento da sua gama de
produtos, pelo que nos reservamos o
direito de efetuar altera¢des nos
componentes fornecidos no que respeita a
forma, a técnica e ao equipamento.

Por esta razado, nao é possivel reclamar
determinados direitos resultantes das
indicacdes e figuras nesta brochura.

Este manual de utilizagao esta protegido
por direitos de autor. Todos os direitos
estao reservados, em particular o direito
de reproducao, tradugao e processamento
com sistemas eletrénicos.

1. Para sua segurancga

1.1 Generalidades

Ao trabalhar com o aparelho,
devera obrigatoriamente seguir
as seguintes instrugdes de

prevencao de acidentes.

0478 909 9928 A - PT

Antes da primeira colocacdo em
funcionamento, é necessario ler
atentamente todo o manual de
utilizagao. Guarde o manual de
utilizagdo com cuidado para futura
utilizagao.

Adicionalmente, siga todas as instrugdes
do manual de utilizag&o do robot cortador
de relva. Este manual de utilizagdo serve
de complemento ao manual de utilizagao
do robot cortador de relva.

Um robot cortador de relva com o
acessorio ALM 030 montado destina-se a
cortar relva.

A lamina de corte fornecida (largura de
corte de 30 cm) apenas pode ser utilizada
com o apoio da lamina igualmente
fornecido. Nao sdo permitidas outras
combinagdes.

Perigo de morte por asfixia!
Perigo de asfixia para criangas que
brinquem com os materiais da
embalagem. Mantenha os
materiais da embalagem fora do
alcance de criangas.

2. Fornecimento

(O]

1
ltem Designacdo Unids.
A Lamina de corte 1
B Apoio da lamina 1
C Porca de fixagao 1
- Manual de utilizagédo 1

3. Montagem e

desmontagem

Perigo de ferimentos!

Antes de qualquer trabalho que
envolva a lamina de corte, deve ser
activado o bloqueio do aparelho e
devem ser colocadas luvas.

e Incline lateralmente o robot cortador de
relva e encoste-o a uma parede estavel
de forma segura.

3.1 Desmontar a lamina de corte =2
e o disco de arrastamento 2

e Pressione ambas as talas (1) do | 3
disco de arrastamento com uma
m&ao e mantenha-as nessa posicao.
Desenrosque a porca de fixagao (2)
com a outra mao. Remova a lamina de
corte juntamente com a porca de
fixagdo.

e Introduza o extrator (3) no disco de
arrastamento conforme ilustrado e
rode-o até ao encosto no sentido
contrario ao dos ponteiros do relégio.

e Apoie o aparelho com uma mao, extraia
o disco de arrastamento (4) puxando
pelo extrator (3).

3.2 Montar o ALM 030 =
Montar o apoio da lamina 4

. . 5
e Limpe a fundo o mecanismo de

corte e o eixo do motor elétrico.

e Encaixe o apoio da lamina (B) no eixo
do motor elétrico conforme ilustrado.

Impresso em papel de celulose branqueada sem cloro. O papel é reciclavel. A capa de protecdo é isenta de halogéneo. 19
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Montar a lamina de corte

e Coloque alamina de corte (A) no apoio
da lamina (B) conforme ilustrado.
Tenha em atencao a posig¢do correta
das saliéncias de retengao (1) na
lamina de corte. As guias (2) tém de ser
posicionadas no furo oblongo da lamina
de corte conforme ilustrado.

e Enrosque a nova porca de fixacao (C)
até ao encosto. Serdo audiveis varios
cligues durante o aperto. Verifique se a
lamina de corte assenta de forma
segura agitando-a cuidadosamente.

e Apos a montagem de uma nova lamina
de corte, confirme a substituicao da
lamina no menu "Assisténcia".
(Consulte o0 manual de utilizagdo do
robot cortador de relva.)

3.3 Desmontar o ALM 030 =2
Desmontar a lamina de corte 6
e Pressione ambas as talas (1) do 7

apoio da lamina com uma médo e
mantenha-as nessa posigao.
Desenrosque a porca de fixagdo (C)
com a outra mao. Remova a lamina de
corte juntamente com a porca de
fixacdo.

Desmontar o apoio da lamina

e Introduza o extrator (2) no apoio da
lamina conforme ilustrado e rode-o até

ao encosto no sentido contrario ao dos
ponteiros do relégio.

e Apoie 0 aparelho com uma mao, extraia
0 apoio da lamina (B) puxando pelo
extrator (2).

20

4. Indicacoes sobre cortar a

relva

4.1 Adaptar a programacao

Com a lamina de corte ALM 030 montada,
o robot cortador de relva processa a
superficie a cortar como é usual de forma
automatica.

Devido a maior largura de corte, a
duracao de corte pode ser reduzida em,
no maximo, 10 % — consulte o capitulo
"Adaptar a programacgdo" do manual de
utilizador do robot cortador de relva.

5. Manutencao

5.1 Trabalhos de manutencao

e Verifigue semanalmente através de
um controlo visual se existem danos e
desgaste na lamina de corte, no apoio
da lamina e na porca de fixacdo
(entalhes, fendas, pontos de fratura,
etc.).

o Substitua a lamina de corte a cada 200
horas.
Lamina de substituigao (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Limpeza

e Limpe a lamina de corte
semanalmente (por exemplo, com
uma escova). Se o aparelho ficar mais
ruidoso durante o processo de corte,
retire a sujidade da lamina de corte, do

apoio da lamina e do carter do
mecanismo de corte com maior
frequéncia. Para além disso, é possivel
montar a lamina de corte e o apoio da
[amina num angulo de 180°.

5.3 Manutencao da lamina de corte

Perigo de ferimentos!
Deve ser verificado, em especial, o

desgaste da lamina de corte.
Aplicam-se os mesmos limites de
desgaste que na lamina de corte
original.

A lamina de corte, 0 apoio da
lamina e a porca de fixacao terdo
de ser igualmente substituidos se
estiverem danificados

(por exemplo, partidos, gastos).

e A manutencdo da lamina de corte deve
ser efetuada de acordo com o manual
de utilizagcao do robot cortador de relva.

e Para obter informacgdes sobre a
montagem e a desmontagem da lamina
de corte, consulte o capitulo
"Desmontar o ALM 030" (= 3.3) ou
"Montar o ALM 030". (= 3.2)

6. Dados técnicos

Com o acessério ALM 030 montado,
alteram-se os seguintes dados técnicos do
robot cortador de relva:

Largura de corte 30cm
Emissoées de ruido:

Segundo a diretiva 2006/42/EC
e a norma EN 50636-2-107:
Nivel de poténcia

acUstica medido Lyya 64 dB(A)
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Incerteza Kya

Lwa * Kwa
Nivel de pressdo
acustica L

Incerteza K

0478 909 9928 A - PT

3 dB(A)
67 dB(A)

56 dB(A)
3 dB(A)
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Klippekniv ALM 030

Med tilbehgret ALM 030 kan du klippe
plenen raskere, siden robotklipperens
klippebredde gkes med 2 cm.

Standardklippekniven med en
klippebredde pa 28 cm og
medbringerskiven pa robotklipperne i
RMI 632-serien skiftes i den forbindelsen
ut med en klippekniv med 30 cm
klippebredde og en anleggsflate.

Om denne bruksanvisningen:

Denne bruksanvisningen er en original
bruksanvisning fra produsenten i
henhold til EU-direktiv 2006/42/EC.

STIHL arbeider kontinuerlig med a
videreutvikle produktutvalget, og vi ma av
den grunn forbeholde oss retten til
forandringer i produktenes form, teknikk
og utstyr.

Det kan derfor ikke fremmes krav pa
grunnlag av informasjon og bilder i denne
brosjyren.

Denne bruksanvisningen er
opphavsrettslig beskyttet. Alle rettigheter
er forbeholdt, spesielt retten til
mangfoldiggjering, oversettelse og
bearbeiding i elektroniske systemer.

1. For din egen sikkerhet

1.1 Generell informasjon

Sgrg for a felge alle
sikkerhetsanvisningene nar du
arbeider med maskinen.
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Far maskinen tas i bruk, ma
bruksanvisningen leses ngye og
i sin helhet. Oppbevar
bruksanvisningen pa et trygt
sted for senere bruk.

| tillegg skal det tas hensyn til alle kapitler i
bruksanvisningen for robotklipperen.
Denne bruksanvisningen kompletterer
bruksanvisningen for robotklipperen.

En robotklipper som har tilbehgret
ALM 030 pamontert, skal brukes til
gressklipping.

Den medfglgende klippekniven (30 cm
klippebredde) skal utelukkende brukes
sammen med anleggsflaten, som ogsa
falger med. Andre kombinasjoner er ikke
tillatt.

Livsfare pa grunn av kvelning!
Lek med emballasjen medfgrer
kvelningsfare for barn. Sgrg for at
barn ikke leker med emballasjen.

2. Produktkomponenter

Nr. Betegnelse Ant.
A Klippekniv 1
B Anleggsflate 1
Cc Festemutter 1
- Bruksanvisning 1

3. Montering og demontering

Fare for personskade!

Aktiver maskinsperren og ta pa
hansker far ethvert arbeid i omradet
ved klippekniven.

Trykt pa klorfritt bleket papir. Papiret er resirkulerbart. Beskyttelsesomslaget er halogenfritt.

e Vipp robotklipperen over pa siden, og
stgtt den mot en solid vegg.

3.1 Demontere klippekniven og =3
anleggsflaten 2
e Trykk og hold inne begge 3

knastene (1) pa

medbringerskiven med én hand. Bruk
den andre handen til & skru ut
festemutteren (2). Fjern kniven og
festemutteren.

e Fgrinn avtrekkeren (3) i
medbringerskiven til den stopper, som
vist pa bildet, og drei mot urviseren.

e Stgtt maskinen med én hand, og trekk
av medbringerskiven (4) ved a trekke i
avtrekkeren (3).

3.2 Montere ALM 030 =
Montere anleggsflaten 4

. . 5
e Rengjar klippeaggregatet og

akselen pa den elektriske
motoren grundig.

e Sett anleggsflaten (B) pa akselen pa
den elektriske motoren, som vist pa
bildet.

Montere klippekniven

e Sett klippekniven (A) pa
anleggsflaten (B) som vist pa bildet.
Pass pa at festeknastene (1) sitter riktig
i klippekniven. Fgringene (2) skal
plasseres i slissen pa klippekniven,
som vist pa bildet.

e Skru den nye festemutteren (C) helt
inn. Nar den trekkes til, hgres flere
klikklyder. Kontroller at klippekniven er
godt festet.

23

FR EN DE

NL

SK SL PL DA FI

HU



e Etter montering av ny klippekniv
bekrefter du knivskiftet i Service-
menyen. (Se bruksanvisningen for
robotklipperen)

3.3 Demontere ALM 030 =
Demontere klippekniven 6
e Trykk og hold inne begge 7

knastene (1) pa anleggsflaten

med én hand. Bruk den andre handen
til & skru ut festemutteren (C). Fjern
kniven og festemutteren.

Demontere anleggsflaten

e Forinn avtrekkeren (2) i anleggsflaten
til den stopper, som vist pa bildet, og
drei mot urviseren.

e Stgtt maskinen med én hand, og trekk
av anleggsflaten (B) ved a trekke i
avtrekkeren (2).

4. Rad for klipping

4.1 Tilpasse programmeringen

Robotklipperen klipper automatisk
klippeomradet pa vanlig mate med den
pamonterte klippekniven ALM 030.

Pa grunn av den bredere klippebredden

kan klippevarigheten reduseres med ca.

10 %. Se kapitlet "Tilpasse
programmeringen" i robotklipperens
bruksanvisning.
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5. Vedlikehold

5.1 Vedlikeholdsarbeider

Foreta en ukentlig visuell kontroll av
klippekniven, anleggsflaten og
festemutteren for & se om de viser tegn
pa skader (hakk, riper, brudd osv.) eller
slitasje.

Skift ut klippekniven etter hver 200.
time.

Reservekniv (30 cm):

6309 702 0102

5.2 Rengjering

Rengjgar klippekniven ukentlig (f.eks.
med en bgrste). Hvis lyden fra
maskinen blir hgyere under klipping,
fierner du hyppigere smuss fra
klippekniven, anleggsflaten og
klippeaggregathuset. | tillegg kan
klippekniven og anleggsflaten
monteres med forskyvning pa 180°.

5.3 Vedlikeholde klippekniven

Fare for personskade!

Kontroller spesielt klippekniven for
slitasje. Slitegrensene er de
samme som for den originale
klippekniven.

Klippekniven, anleggsflaten og
festemutteren ma skiftes ut hvis
de er skadet (f.eks. brukket eller
slitt).

Vedlikehold klippekniven i samsvar
med bruksanvisningen for
robotklipperen.

e For demontering og montering av
klippekniven se kapitlet "Demontere
ALM 030" (= 3.3) eller "Montere
ALM 030". (= 3.2)

6. Tekniske data

Nar tilbehgret ALM 030 er montert, endres
falgende av robotklipperens tekniske data:

Klippebredde 30cm
Stayutslipp:

I henhold til direktiv 2006/42/EC
og standarden EN 50636-2-107:

Malt lydeffektniva

Lwa 64 dB(A)
Usikkerhet Kiya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Lydtrykkniva Lpa 56 dB(A)
Usikkerhet KpA 3 dB(A)
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Kniv ALM 030

Med tillbehéret ALM 030 kan grasmattan
bearbetas snabbare, eftersom
robotgrasklipparens klippbredd 6kas med
2cm.

Pa robotgrasklipparna i serien RMI 632
ersatts da den standardmonterade kniven
(28 cm klippbredd) och knivtallriken med
en kniv (30 cm klippbredd) och en
knivhallare.

Information om denna bruksanvisning:

Denna bruksanvisning &r en original
bruksanvisning fran tillverkaren enligt
EG-riktlinjen 2006/42/EC.

STIHL arbetar standigt med
vidareutveckling av sitt produktutbud. Vi
forbehaller oss darfor ratten till andringar
av design, teknik och utrustning.

Inga ansprak grundade pa uppgifter och
bilder i denna bruksanvisning kan darfor
stallas.

Denna bruksanvisning ar upphovsrattsligt
skyddad. Alla rattigheter forbehallna,
sarskilt da ratten till kopiering, dversattning

och bearbetning med elektroniska system.

1. For din sakerhet

1.1 Allmant

Foreskrifterna for undvikande
av olycksfall maste ovillkorligen
foljas under arbetet med

maskinen.

Hela bruksanvisningen maste
lasas noggrant fore den forsta
idrifttagningen. Forvara
bruksanvisningen pa ett sakert
stalle for senare referens.
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Dessutom ska hela robotgrasklipparens
bruksanvisning beaktas. Denna
bruksanvisning ar ett komplement till
robotgrasklipparens bruksanvisning.

En robotgrasklippare med monterat
tillbehér ALM 030 ar avsedd for
grasklippning.

Den bifogade kniven (30 cm klippbredd)
far endast anvandas tillsammans med den
bifogade knivhallaren. Andra
kombinationer ar inte tillatna.

Risk for kvavning!

Risk fér kvavning om barn leker
med forpackningsmaterialet. Hall
férpackningsmaterialet borta fran
barn.

2. Leveransens omfattning

1
Pos. Beteckning Antal
A Kniv 1
B Knivhallare 1
(o Fixeringsmutter 1
- Bruksanvisning 1

3. Montering och

demontering

Risk for personskador!

Infér alla arbeten i knivomradet ska
maskinsparren aktiveras och
skyddshandskar baras.

e Tippa robotgrasklipparen at sidan och
luta den mot en stabil vagg.

Tryckt pa klorfritt blekt papper. Papper kan atervinnas. Skyddsomslaget ar halogenfritt.

3.1 Demontera kniven och 2
knivtallriken 2

e Tryck in bada klackarna (1) pa 3

knivtallriken med en hand och

hall dem sa. Skruva loss
fixeringsmuttern (2) med den andra
handen. Ta bort kniven tillsammans
med fixeringsmuttern.

e Forinavdragaren (3) i knivtallriken som
bilden visar och vrid den moturs till
anslag.

e Stoétta maskinen med en hand och dra
loss knivtallriken (4) genom att dra i
avdragaren (3).

3.2 Montera ALM 030 =

Montera knivhallare 4

e Rengor klippaggregatet och

elmotorns axel noggrant.

e Fast knivhallaren (B) pa elmotorns axel
som bilden visar.

Montera kniv

e Placera kniven (A) pa knivhallaren (B)
som bilden visar. Kontrollera laget pa
hallarklackarna (1) i kniven.
Styrningarna (2) i knivens avlanga hal
maste placeras som bilden visar.

e Skruva fast en ny fixeringsmutter (C) till
anslag. Under atdragningen hors flera
klickljud. Kontrollera att kniven sitter
fast ordentligt med ett forsiktigt ryck.

e Bekrafta knivbytet i menyn “Service”,
efter monteringen av en ny kniv. (se
robotgrasklipparens bruksanvisning)
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e Byt ut kniven efter 200 timmar.
Utbyteskniv (30 cm):
6309 702 0102

3.3 Demontera ALM 030 m
Demontera kniv 6
e Tryck in bada klackarna (1) pa 7

knivhallaren med en hand och

hall dem sa. Skruva loss
fixeringsmuttern (C) med den andra
handen. Ta bort kniven tillsammans
med fixeringsmuttern.

Demontera knivhallare

e Forinavdragaren (2)iknivhallaren som
bilden visar och vrid den moturs till
anslag.

e Stoétta maskinen med en hand och dra
loss knivhallaren (B) genom attdra i
avdragaren (2).

4. Anvisningar om klippning

4.1 Anpassa programmeringen

Robotgrasklipparen bearbetar ytan som
ska klippas automatiskt som vanligt nar
kniven ALM 030 ar monterad.

Tack vare den storre klippbredden kan
klipptiden minskas med upp till 10 % —se
kapitlet "Anpassa programmeringen” i
robotgrasklipparens bruksanvisning.

5. Underhall

5.1 Underhall

e Kontrollera kniven, knivhallaren och
fixeringsmuttern betraffande skador
(hack, sprickor, brott osv.) och slitage
varje vecka.
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5.2 Rengoring

e Rengdr kniven varje vecka (t.ex. med
en borste). Om maskinen blir
hégljuddare under klippning rengér du
kniven, knivhallaren och
klippaggregathuset oftare. Det ar
dessutom mdjligt att montera kniven

och knivhallaren med 180° forskjutning.

5.3 Underhall av kniv

Risk for personskador!
Kontrollera i synnerhet slitaget av
kniven. Samma slitagegransar
galler som for originalkniven.

Kniv, knivhallare och

fixeringsmutter maste bytas ut om

de ar skadade (t.ex. avbrutna,
utslitna).

o Underhall kniven enligt
robotgrasklipparens bruksanvisning.

e Fo6r montering och demontering av
kniven, se kapitlet "lDemontera
ALM 030” (= 3.3) resp. "Montera
ALM 030”. (= 3.2)

6. Tekniska data

Nar tillbehéret ALM 030 ar monterat
andras féljande av robotgrasklipparens
tekniska data:

Klippbredd 30cm

Buller:

Enligt riktlinje 2006/42/EC
och norm EN 50636-2-107:

Uppmatt ljudniva
Lwa

Tolerans Ky

Lwa + Kwa
Ljudtrycksniva Lpa
Tolerans Kpa

64 dB(A)
3 dB(A)
67 dB(A)
56 dB(A)
3 dB(A)
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Leikkuutera ALM 030

Lisdavarusteen ALM 030 avulla nurmikon
kasittely nopeutuu, silla
robottiruohonleikkurin leikkuuleveys
kasvaa 2 cm.

Tata varten RMI 632 -sarjan
robottiruchonleikkureissavakiovarusteena
oleva leikkuutera, jonka leikkuuleveys on
28 cm, ja vaantitlevy korvataan
leikkuuteralla, jonka leikkuuleveys on

30 cm, ja teran vastinpinnalla.

Tata kayttoopasta koskevia tietoja

Tama kayttéopas on EY-direktiivin
2006/42/EC mukainen valmistajan
alkuperadiskayttoopas.

STIHL pyrkii jatkuvasti kehittamaan
tuotevalikoimaansa ja siksi pidatdmme
oikeuden toimitussisallén muotoa,
tekniikkaa ja varustusta koskeviin
muutoksiin.

Taman vuoksi tédssa kayttdoppaassa
julkaistujen tietojen ja kuvien pohjalta ei
voi esittda mitadn vaateita.

Tama kayttdopas on tekijanoikeudellisesti
suojattu. Kaikki oikeudet pidatetaan,
mukaan lukien oikeus monistamiseen,
kaantédmiseen ja kasittelyyn sahkaisissa
jarjestelmissa.

1. Turvallisuutesi vuoksi

1.1 Yleista

Laitteella tydskenneltaessa on
ehdottomasti noudatettava
naita turvamaarayksia.
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Painettu ilman klooria valkaistulle paperille. Paperi on kierratettavaa.

Lue kayttdohjeet
kokonaisuudessaan lapi
huolellisesti ennen ensimmaista
kayttéonottoa. Sailyta ohjeet
hyvassa tallessa myéhempaa kayttéa
varten.

Noudata lisaksi kaikkia
robottiruohonleikkurin kayttéohjeita. Nama
kayttoohjeet tdydentavat
robottiruohonleikkurin kayttdohjeita.

Robottiruohonleikkuri, johon on asennettu
ALM 030 -lisdvaruste, on tarkoitettu
nurmikon leikkaamiseen.

Mukana toimitettua leikkuuteraa
(leikkuuleveys 30 cm) saa kayttaa vain
mukana toimitetun teran vastinpinnan
kanssa. Muut yhdistelméat eivat ole
sallittuja.

Tukehtumisvaara!
Pakkausmateriaalilla leikkiminen
aiheuttaa lapsille
tukehtumisvaaran. Pida
pakkausmateriaali ehdottomasti
poissa lasten ulottuvilta.

2. Toimitussisalto

Kohta Nimike Kpl
A Leikkuutera 1
B Teran vastinpinta 1
C Lukitusmutteri 1
- Kayttdohjeet 1

Suojakansi on halogeeniton.

3. Asennus ja irrotus

Loukkaantumisvaara!
Aktivoi laitelukko ja pue kasineet
ennen kaikkia leikkuuteran toita.

e Kaanna robottileikkuri kyljelleen ja
aseta se vakaata seinaa vasten.

3.1 Leikkuuteran ja vaantiolevyn 2
irrotus 2
o Pida vaantislevyn molempia 3

korvakkeita (1) painettuna

yhdella kadella. Kierra lukitusmutteri (2)
toisella kadella auki. Irrota leikkuutera
ja lukitusmutteri.

e Vie ulosvedin (3) kuvan mukaisesti
vaantidlevyyn ja kierra sita vasteeseen
asti vastapaivaan.

e Tue laitetta toisella kadella ja veda
vaantidlevy (4) ulosvetimella (3)
vetamalla irti.

3.2 ALM 030:n kiinnitys

Teran vastinpinnan kiinnitys

e Puhdista leikkuupdyta ja

sahkdmoottorin akseli
perusteellisesti.

e Aseta teran vastinpinta (B) kuvan
mukaisesti sahkomoottorin akselille.

Leikkuuteran kiinnitys

o Aseta leikkuutera (A) kuvan mukaisesti
teran vastinpinnalle (B). Varmista
kiinnikkeiden (1) oikea asento
leikkuuterassa. Ohjaimet (2) pitaa
sijoittaa kuvan mukaisesti leikkuuteran
pitkulaiseen reikaan.
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e Kierra uusi lukitusmutteri (C) kiinni
vasteeseen asti. Kiristamisen aikana
kuuluu useita naksauksia. Tarkista
leikkuuteran varma kiinnitys
ravistamalla teraa varovasti.

e Kuittaa terdn vaihto uuden leikkuuteréan
asennuksen jalkeen "Huolto"-valikossa.
(Katso robottiruohonleikkurin

kayttdohjeet.)
3.3 ALM 030:n irrotus =2
Leikkuuteran irrotus 6
e Pida teran vastinpinnan 7

molempia korvakkeita (1)

painettuna yhdella kadella. Kierra
lukitusmutteri (C) toisella kadella auki.
Irrota leikkuutera ja lukitusmutteri.

Teran vastinpinnan irrotus

e Vie ulosvedin (2) kuvan mukaisesti
teran vastinpintaan ja kierra sita
vasteeseen asti vastapaivaan.

e Tue laitetta toisella kadella ja veda
teran vastinpinta (B) ulosvetimella (2)
vetamalla irti.

4. Ruohonleikkuuohjeita

4.1 Ohjelmoinnin muuttaminen

Kun ALM 030 -leikkuutera on
asennettuna, robottiruohonleikkuri leikkaa
leikkuualueen automaattisesti totuttuun
tapaan.

Suuren leikkuuleveyden takia leikkuun
kestoa voidaan lyhentaa jopa 10 % —
katso robottiruohonleikkurin
kayttdohjeiden luku "Ohjelmoinnin
muuttaminen".
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5.1 Huoltotyét

e Tarkasta silmamaaraisesti
leikkuuteran, teran vastinpinnan ja
lukitusmutterin mahdolliset vauriot
(esimerkiksi urat, sarét ja murtumat) ja
kuluneisuus viikoittain.

e Vaihda leikkuutera 200 tunnin valein.
Vaihtotera (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Puhdistus

e Puhdista leikkuutera viikoittain
(esimerkiksi harjalla). Jos laitteen
aanenvoimakkuus kasvaa leikkuun
aikana, puhdista leikkuutera, teran
vastinpinta ja leikkuupdydan runko
useammin. Lisaksi leikkuutera ja teran
vastinpinta voidaan asentaa 180°:n
kulmaan.

5.3 Leikkuuterien huolto

Loukkaantumisvaara!
Tarkasta etenkin leikkuuteran
kuluminen. Kulumisrajat ovat
samat kuin alkuperaisella
leikkuuteralla.

Leikkuutera, teran vastinpinta ja
lukitusmutteri on vaihdettava, jos
ne vaurioituvat (esimerkiksi
murtuvat tai kuluvat liikaa).

e Huolla leikkuutera
robottiruohonleikkurin kayttéohjeiden
mukaisesti.

e Noudata leikkuuteran kiinnityksessa ja
irrotuksessa lukujen "ALM 030:n
irrotus" (= 3.3) ja "ALM 030:n kiinnitys"
ohjeita. (= 3.2)

6. Tekniset tiedot

Robottiruohonleikkurin seuraavat tekniset
tiedot muuttuvat, kun lisdvaruste ALM 030
on asennettu:

Leikkuuleveys 30cm
Melupaastot:
Direktiivin 2006/42/EC

ja normin EN 50636-2-107 mukaan:
Mitattu aanenteho-

taso Lya 64 dB(A)
Epavarmuus Kya: 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Aanenpainetaso Ly 56 dB(A)
Epavarmuus Kpa 3 dB(A)
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Kniv ALM 030

Med tilbehgret ALM 030 kan plaenen
bearbejdes hurtigere, da tilbehgret gger
robotplaeneklipperens klippebredde med
2cm.

Ved robotplaeneklipperne i serien RMI 632
erstattes den standardmaessigt monterede
kniv med en klippebredde pa 28 cm og
medbringerskiven af en kniv med en
klippebredde pa 30 cm.

Om denne betjeningsvejledning:

Denne betjeningsvejledning er
producentens originale
betjeningsvejledning i henhold til EF-
direktivet 2006/42/EC.

STIHL arbejder hele tiden pa at
videreudvikle sit produktudbud; vi
forbeholder os derfor ret til at aendre form,
teknik og udstyr.

Der kan af samme arsag ikke ggres krav
geeldende pa basis af anvisningerne eller
illustrationerne i dette haefte.

Denne betjeningsvejledning er beskyttet af
ophavsretten. Der tages forbehold for alle
rettigheder, iszer retten til
mangfoldigggrelse, oversaettelse og
bearbejdning ved hjaelp af elektroniske
systemer.

1.1 Generelt

Forholdsregler til forebyggelse
af ulykker skal fglges under
arbejdet med maskinen.
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Hele betjeningsvejledningen
skal laeses grundigt igennem far
den farste ibrugtagning.
Opbevar
betjeningsvejledningen til senere brug.

Fglg derudover den samlede
betjeningsvejledning til
robotplaeneklipperen. Denne
betjeningsvejledning udger et supplement
til betjeningsvejledningen til
robotplaeneklipperen.

En robotplaeneklipper med pamonteret
tilbehgr ALM 030 er beregnet til
graesslaning.

Den medfglgende kniv (30 cm
klippebredde) ma kun bruges sammen
med den ligeledes medfglgende
knivholder. Andre
kombinationsmuligheder er forbudt.

Livsfare pa grund af kvaelning!
Bgrn, der leger med
emballagematerialet, risikerer at
blive kvalt i det.
Emballagemateriale SKAL holdes
vaek fra bgrn.

2. Medfelgende dele

Pos. Betegnelse Stk.
A Kniv 1
B Knivholder 1
C Fikseringsmgtrik 1
- Betjeningsvejledning 1

3. Montering og demontering

Risiko for kveestelser!
Aktivér maskinspaerren, og tag
handsker p3, inden arbejde i
nzerheden af kniven.

e Tip robotpleeneklipperen om pa siden,
og stil den sikkert op ad en stabil vaeg.

3.1 Afmonter kniv og =
medbringerskive 2
o Tryk de to lasker (1) pa 3

medbringerskiven ind med

handen, og hold dem inde. Drej
fikseringsmgtrikken (2) lgs med den
anden hand. Tag kniven af sammen
med fikseringsmgtrikken.

o Fgr aftraeekkeren (3) ind i
medbringerskiven som vist, og drej den
mod uret til anslag.

e Stat maskinen med den ene hand, traek
medbringerskiven (4) af ved at treekke i
aftreekkeren (3).

3.2 Montér ALM 030 2

Montér knivholderen 4

e Renggar klippeanordningen og el-
motorens aksel grundigt.

e Szt knivholderen (B) pa el-motorens
aksel som vist pa billedet.

Printet pa klorfrit bleget papir. Papiret kan genbruges. Smudsomslaget er uden halogen. 29
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Montér kniven

Saet kniven (A) pa knivholderen (B)
som vist pa billedet. Sgrg for, at
lasetappene (1) er korrekt placeret i
kniven. Fgringerne (2) skal placeres i
langhullet pa kniven som vist pa
billedet.

Skru den nye fikseringsmgtrik (C) helt
pa. Under tilspaendingen hgres flere
kliklyde. Kontrollér, at kniven sidder
korrekt, ved at ruske forsigtigt i den.

Efter montering af en ny kniv, bekraeftes
knivudskiftningen i menuen "Service".
(Se betjeningsvejledningen til
robotplaeneklipperen)

3.3 Demonter ALM 030 m
Afmonter kniven 6
7

Tryk de to lasker(1) pa

knivholderen ind med handen, og
hold dem inde. Drej
fikseringsmatrikken (C) lgs med den
anden hand. Tag kniven af sammen
med fikseringsmgtrikken.

Afmonter knivholderen

30

For aftraekkeren (2) ind i knivholderen
som vist, og drej den mod uret til
anslag.

Stet maskinen med den ene hand, traek
knivholderen (B) af ved at traekke i
aftraeekkeren (2).

4. Anvisninger om

graesslaning

4.1 Tilpas programmeringen

Robotplaeneklipperen bearbejder med den
monterede kniv ALM 030 arbejdsomradet
pa saedvanlig vis.

Den starre klippebredde ger, at
klippetiden kan reduceres med op til

10 % — se kapitlet "Tilpasning af
programmering" i betjeningsvejledningen
til robotplaeneklipperen.

5. Vedligeholdelse

5.1 Vedligeholdelsesarbejde

Foretag ugentligt en visuel kontrol af,
om kniven, knivholderen og
fikseringsmgtrikken er beskadiget (hak,
ridser, brud osv.) eller slidt.

Udskift kniven for hver 200 timer.
Reservekniv (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Rengering

Renggr kniven ugentligt (f. eks. med
en bgrste). Hvis maskinen begynder at
stgje mere under graesslaningen, skal
kniven, knivholderen og
klippeanordningens kabinet renses for
snavs oftere. Desuden kan kniv og
knivholder monteres forskudt med
180°.

5.3 Vedligeholdelse af kniv

Fare for ulykker!

Sarg isaer for at kontrollere knivens

slitage, der geelder samme
slidgraenser som for den originale
kniv.

Kniv, knivholder og
fikseringsmetrik skal udskiftes,
hvis de er beskadiget (f. eks. er
knaekkede, slidte).

e Vedligehold kniven iht.
betjeningsvejledningen til
robotplaeneklipperen.

e Se kapitlet "Demonter ALM 030"
(= 3.3) og "Montér ALM 030" for
oplysninger om demontering og
montering af kniven. (= 3.2)

6. Tekniske data

For det monterede tilbehgr ALM 030
aendrer fglgende tekniske data sig for
robotplaeneklipperen:

Klippebredde 30 cm
Stgjemissioner:

I henhold til direktivet 2006/42/EC
og normen EN 50636-2-107:

Malt lydeffektniveau

Lwa 64 dB(A)
Usikkerhed Kyya 3 dB(A)
Lwa *+ Kwa 67 dB(A)
Stgjniveau Loa 56 dB(A)
Usikkerhed Kpa 3 dB(A)

0478 909 9928 A - DA



N6z kosiarki ALM 030

Zestaw ALM 030 (wyposazenie
dodatkowe) umozliwia szybsze koszenie
trawnika, poniewaz szerokos$¢ koszenia
kosiarki robota zwigekszono o 2 cm.

W tym celu w kosiarkach robotach serii
RMI 632 standardowo montowany n6z
kosiarki o szerokosci koszenia 28 cm i
tarcza zabieraka zostaty zastgpione
nozem o szerokosci koszenia 30 cm i
uchwytem noza.

Uwagi dotyczace instrukcji obstugi

Niniejsza instrukcja obstugi jest
oryginalna instrukcja obstugi
Producenta wedtug dyrektywy WE
2006/42/EC.

Firma STIHL stale udoskonala swoje
wyroby i dlatego zastrzega sobie prawo
dokonywania zmian dotyczacych ksztattu,
rozwigzan technicznych oraz
wyposazenia w dostarczanych wyrobach.
W zwigzku z tym dane i rysunki w tej
broszurze nie moga by¢ podstawg do
jakichkolwiek roszczen.

Niniejsza instrukcja obstugi jest chroniona
prawem autorskim. Wszelkie prawa
zastrzezone. Dotyczy to zwlaszcza prawa
do powielania, tumaczenia i
przetwarzania w systemach
elektronicznych.

1. Zasady bezpiecznej pracy

1.1 Informacje ogélne

0478 909 9928 A - PL

Podczas pracy z urzadzeniem
nalezy przestrzegac przepiséw
bezpieczenstwa pracy.

Przed pierwszym
uruchomieniem urzadzenia
nalezy uwaznie przeczytac
instrukcje obstugi.
Przechowywac¢ starannie instrukcje
obstugi, aby méc korzystac z niej w
przysztosci.

Ponadto nalezy przestrzega¢ wszystkich
instrukcji podanych w instrukgji obstugi
kosiarki robota. Niniejsza instrukcja
obstugi stanowi uzupetnienie instrukgji
obstugi kosiarki robota.

Kosiarka robot z zamontowanym
zestawem ALM 030 (wyposazenie
dodatkowe) jest przeznaczona do
koszenia trawy.

Dostarczony n6z kosiarki (o szerokosci
koszenia 30 cm) wolno stosowac z
dostarczonym réwniez uchwytem noza.
Inne zestawienia sg niedozwolone.

Niebezpieczenstwo uduszenia!
Niebezpieczenstwo uduszenia sie
dzieci podczas zabawy z
opakowaniem. Opakowania nalezy
przechowywac w miejscach
niedostepnych dla dzieci.

2. Wyposazenie

standardowe

(O]

1

Poz. Nazwa Liczba
A N6z kosiarki 1
B Uchwyt noza 1
C Nakretka mocujgca 1
- Instrukcja obstugi 1

3. Montaz i demontaz

Niebezpieczenstwo zranienia!
Przed rozpoczeciem wszystkich

czynnosci dotyczacych noza

kosiarki nalezy wigczy¢ blokade

urzadzenia i zatozy¢ rekawice.

e Przechyli¢ kosiarke robota na bok i
dobrze oprze¢ jg o stabilng Sciane.

3.1 Wymontowanie noza kosiarki
i tarczy zabieraka

(O]
2

e Wocisng¢ rekg oba elementy (1)

3

na tarcze zabieraka i

przytrzymac. Wykreci¢ nakretke
mocujaca (2) druga reka. Wyjac né
kosiarki wraz z nakretkg mocujaca.

e Wprowadzi¢ $ciggacz (3) w tarcze
zabieraka w sposo6b pokazany na
rysunku i obraca¢ w lewo do oporu

e Podeprzec urzadzenie reka, zdjaé
tarcze zabieraka (4), pociagajac za
$ciggacz (3).

z

3.2 Zamontowanie zestawu
ALM 030

Zamontowanie uchwytu noza

e Dokfadnie wyczysci¢ zespot
tnacy i watek silnika elektrycznego.
e Zatozy¢ uchwyt noza (B) na watek

silnika elektrycznego w sposéb
pokazany na rysunku.

Wydrukowano na papierze bielonym bez uzycia chloru. Papier nadaje sie do recyklingu. Okfadka nie zawiera halogenéw.
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Zamontowanie noza kosiarki

Zatozy¢ n6z kosiarki (A) na uchwyt
noza (B) w sposo6b pokazany na
rysunku. Zwroéci¢ uwage na prawidtowe
potozenie wystepow

przytrzymujacych (1) w nozu kosiarki.
Prowadnice (2) musza by¢
umieszczone w otworze wzdtuznym
noza kosiarki w spos6b pokazany na
rysunku.

Nakreci¢ do oporu nowa nakretke
mocujaca (C). Podczas dokrecania
stychac kilka kliknie¢. Ostroznie
potrzgasajac, sprawdzi¢, czy néz jest
dobrze osadzony.

Po zamontowaniu nowego noza
kosiarki potwierdzi¢ jego wymiane w
menu ,Serwis“ (zob. Instrukcja obstugi
kosiarki robota).

3.3 Wymontowanie zestawu =2
ALM 030 6
Wymontowanie noza kosiarki 7

Wocisnac reka oba elementy (1)

na uchwyt noza i przytrzymac.
Wykreci¢ druga reka nakretke
mocujaca (C). Wyja¢ néz kosiarki wraz
z nakretka mocujaca.

Wymontowanie uchwytu noza

32

Woprowadzi¢ $ciggacz (2) w uchwyt
noza w sposo6b pokazany na rysunku i
obraca¢ w lewo do oporu.

Podeprze¢ urzadzenie reka, zdjaé
uchwyt noza (B), pociagajac za
$ciggacz (2).

4. Wskazowki dotyczace

koszenia

4.1 Dostosowanie programowania

Kosiarka robot z zamontowanym nozem
kosiarki ALM 030 automatycznie kosi
powierzchnie w dotychczasowy sposob.

Ze wzgledu na wiekszg szerokos¢
koszenia czas koszenia moze zosta¢
skrécony nawet o 10% — zob. rozdziat
~,Dostosowanie programowania“ w
instrukcji obstugi kosiarki robota.

5. Konserwacja

5.1 Czynnosci konserwacyjne

e Co tydzien sprawdza¢ wzrokowo néz
kosiarki, uchwyt noza i nakretke
mocujacg pod katem ewentualnych
uszkodzen (karby, rysy, pekniecia itp.)
oraz zuzycia.

o Wymienia¢ néz kosiarki co 200 godzin.

N6z zamienny (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Czyszczenie

e Czyscic n6z kosiarki co tydzien (np. za
pomocg szczotki). Gdy podczas
koszenia urzadzenie pracuje coraz
gtosniej, nalezy czesciej usuwacd
zanieczyszczenia z noza kosiarki,
uchwytu noza i obudowy zespotu
tnacego. Ponadto mozna zamontowac
néz kosiarki i uchwyt noza, zmieniajac
ich wzajemne ustawienie o 180°.

5.3 Obstuga nozy kosiarki

Niebezpieczenstwo zranienia!
Sprawdzac¢ zwlaszcza zuzycie
noza kosiarki; obowigzujg takie
same granice zuzycia jak w
przypadku oryginalnego noza
kosiarki.

W razie uszkodzenia noza
kosiarki, uchwytu noza i nakretki
mocujacej (np. ztamania, zuzycia)
nalezy je wymienic.

e Obstuge techniczng noza kosiarki
nalezy przeprowadzac¢ zgodnie z
instrukcjg obstugi kosiarki robota.

e \Wymontowanie i zamontowanie noza
kosiarki—zob. rozdziat,,Wymontowanie
ALM 030“ (= 3.3) lub ,Zamontowanie
ALM 030“ (= 3.2)

6. Dane techniczne

Po zamontowaniu wyposazenia
dodatkowego ALM 030 zmieniaja sie
nastepujgce dane techniczne kosiarki
robota:

Szerokos$¢ koszenia 30cm
Emisja hatasu:

Zgodnie z dyrektywg 2006/42/EC
i normg EN 50636-2-107:
Zmierzony poziom

mocy akustycznej

Lwa 64 dB(A)
Niepewnos¢

pomiarowa Kya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Poziom ci$nienia

akustycznego Loa 56 dB(A)

0478 909 9928 A - PL



Niepewnos¢
pomiarowa Ky

0478 909 9928 A - PL

3 dB(A)
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Kosilni noz ALM 030

Z dodatno opremo ALM 030 lahko hitreje
obdelate povrsino kosnje, saj je Sirina
kosnje robotske kosilnice povecana za
2cm.

Za ta namen se pri robotskih kosilnicah
serije RMI 632 serijsko montiran kosilni
noz za Sirino kosnje 28 cm in sojemalna
plos¢a zamenjata s kosilnim nozem za
Sirino kosnje 30 cm in vodilom noza.

O navodilih za uporabo:

Ta navodila za uporabo so originalna
navodila proizvajalca za obratovanje v
smislu direktive 2006/42/EC.

Podjetje STIHL nenehno izpopolnjuje
svojo ponudbo izdelkov, zato si
pridrzujemo pravico do spremembe
obsega dobave glede oblike, tehnologije in
opreme.

Zato na podlagi podatkov in slik,
navedenih v tem priro€niku, ni mogoce
uveljavljati nobenih zahtev.

Ta navodila za uporabo so zas¢itena z
avtorskimi pravicami. Vse pravice so
pridrzane, zlasti pravica do
razmnozevanja, prevajanja in obdelave z
elektronskimi sistemi.

1. Za vaso varnost

1.1 Splosno

Pri delu z napravo morate
obvezno upostevati te predpise
za preprecevanje nesrec.

0478 909 9928 A - SL

Pred prvo uporabo naprave
pazljivo preberite celotna
navodila za uporabo. Navodila
za uporabo shranite za
poznejs$o uporabo.

Dodatno upostevajte celotna navodila za
uporabo robotske kosilnice. Ta navodila za
uporabo dopolnjujejo navodila za uporabo
robotske kosilnice.

Robotska kosilnica z montirano dodatno
opremo ALM 030 je namenjena za ko3njo.
Prilozeni kosilni noz (za Sirino kosnje

30 cm) je dovoljeno uporabiti samo skupaj
s prilozenim vodilom noza. Druge
kombinacije niso dovoljene.

Obstaja smrtna nevarnost
A zadusitve!
Ce se otroci igrajo z embalazo,
obstaja nevarnost zadusitve.
Otrokom preprecite dostop do
embalaze.

2. Obseg dobave

1
Posta Opis Kosov
vka
A Kosilni noz 1
B Vodilo noza 1
C Pritrditvena matica 1
- Navodila za uporabo 1

3. Namestitev in

odstranjevanje

Nevarnost poskodb!

Pred vsemi deli v obmocju
kosilnega noza aktivirajte zaporo
naprave in si nadenite zascitne
rokavice.

e Robotsko kosilnico nagnite na stran in
varno naslonite ob stabilno steno.

3.1 Odstranitev kosilnega noza =2
in sojemalne plosce 2
e Z eno roko pritisnite obe 3

spojki (1) na sojemalni plos¢i in

ju zadrzite. Z drugo roko odvijte
pritrditveno matico (2). Snemite noz za
kosnjo skupaj s pritrditveno matico.

e Snemalnik (3) vstavite v sojemalno
plosco, kot je prikazano na sliki, in ga
obrnite do konca v levo.

e Z eno roko podprite napravo, nato
snemite sojemalno plosc¢o (4), tako da
povlecCete za snemalnik (3).

3.2 Namestitev dodatne opreme 2
ALM 030 4
Vgradnja vodila noza 5

e Temeljito ocistite kosilno
napravo in gred elektromotorja.

e Vodilo noza (B) nataknite na gred
elektromotorja, kot je prikazano na sliki.

Tiskano na papirju, beljenem brez klora. Papir je mogoce reciklirati. Zas¢itni ovitek ne vsebuje halogenov. 35
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Vgradnja kosilnega noza

e Kosilni noz (A) namestite na vodilno
noza (B). Pazite na pravilno lego
nastavkov (1) v nozu. Vodila (2) morajo
biti namescena v podolgovato luknjo
kosilnega noza, kot je prikazano na
sliki.

e Novo pritrditveno matico (C) privijte do
konca. Med privijanjem se zaslisi ve¢
klikov. Preverite varno namestitev
noza, tako da ga previdno stresete.

e Po vgradnji novega noza za kosnjo
potrdite zamenjavo noza v meniju
»Servis«. (glejte navodila za uporabo
robotske kosilnice)

ALM 030

3.3 Odstranitev dodatne opreme =2
6
7

Odstranitev kosilnega noza

e Z eno roko pritisnite obe
spojki (1) na vodilu noza in ju zadrzite.
Z drugo roko odvijte pritrditveno
matico (C). Snemite noz za kosnjo
skupaj s pritrditveno matico.

Demontaza vodila noza

e Snemalnik (2) vstavite v vodilo noza,
kot je prikazano na sliki, in ga obrnite do
konca v levo.

e Z eno roko podprite napravo, nato
snemite vodilo noza (B), tako da
povlecete za snemalnik (2).

36

4. Navodila za kosnjo

4.1 Prilagoditev programiranja

Robotska kosilnica z montiranim kosilnim
nozem ALM 030 obdela povrsino za
kosnjo kot obicajno.

Zaradi vegje Sirine kosnje se lahko
trajanje kosnje skrajsa za do 10 % —
glejte poglavje »Prilagoditev
programiranja« v navodilih za uporabo
robotske kosilnice.

5. Vzdrzevanje

5.1 Vzdrzevalna dela

o Tedensko vizualno preverite, ali so na
kosilnem nozu, vodilu noza in
pritrditveni matici kakSne poskodbe
(zareze, razpoke, zlomljena mesta itd.)
ali znaki obrabe.

e Kosilni noz zamenjajte vsakih 200 ur.
Nadomestni noz (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Cis¢enje

e Kosilni noz ¢istite tedensko (n pr. s
§eetko). Ce naprava med ko3njo
postane glasnej$a, je treba kosilni noz,
vodilo noza in ohisje kosilne naprave
Cistiti pogosteje. Kosilni noz in vodilo
noza lahko montirate tudi tako, da ju
zasucete za 180°.

5.3 Vzdrzevanje kosilnega noza

Nevarnost telesnih poskodb!

Se posebno bodite pozorni na
preverjanje obrabe kosilnega noza;
veljajo enake meje obrabe kot pri
originalnem kosilnem nozu.

Kosilni noz, vodilo noza in
pritrditveno matico morate
zamenjati tudi, ¢e so poskodovani
(npr. Ce se zlomijo, obrabijo).

e Kosilni noz vzdrzujte v skladu z navodili
za uporabo robotske kosilnice.

e Za odstranitev in namestitev kosilnega
noza glejte poglavje »Odstranitev
dodatne opreme ALM 030« (= 3.3) oz.
»Namestitev dodatne opreme
ALM 030«. (= 3.2)

6. Tehnic¢ni podatki

Ce je name$¢ena dodatna oprema
ALM 030, se spremenijo naslednji tehni¢ni
podatki robotske kosilnice:

Sirina ko3nje 30 cm

Emisije hrupa:

Skladno z direktivo 2006/42/EC
in standardom EN 50636-2-107:

Izmerjena raven

zvocne modi Lyya 64 dB(A)
Negotovost Kyya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Raven zvocnega

tlaka Loa 56 dB(A)
Negotovost Ky 3 dB(A)

0478 909 9928 A - SL



Zaci néz ALM 030

Prostrednictvom prislusenstva ALM 030
je mozné rychlejsie upravit travnik,
pretoze sa pomocou neho zvacsi Sirka
zaberu pri koseni robotickej kosacky o
2cm.

Na tento Ucel sa pri robotickych kosackach
série RMI 632 nahradi sériovo montovany
zaci n6z so Sirkou zaberu 28 cm spolu s
unasacou podlozkou Zacim nozom so
Sirkou zaberu pri koseni 30 cm spolu s
dosadacou podlozkou noza.

Informacie k tomuto navodu na
obsluhu:

Tento navod na obsluhu je originalny
navod na obsluhu od vyrobcu v zmysle
smernice EU 2006/42/EC.

Firma STIHL neustale pracuje na dalsom
vyVvoji a rozsirovani ponuky svojich
vyrobkov, a preto si vyhradzuje pravo na
zmeny obsahu dodavok, ktoré sa mézu
tykat formy, technického vybavenia ¢i
prislusenstva.

Z tohto dévodu nemozno na zaklade
Gdajov a obrazkov uvedenych v tomto
katalégu vzniest Ziadne pravne naroky.

Tento navod na obsluhu je chraneny
autorskymi pravami. VSetky prava
zostavaju vyhradené, a to najma pravo na
rozmnozovanie, preklady a Upravy

prostrednictvom elektronickych systémov.

1. Pre vasu bezpecnost

1.1 VSeobecne

Pri praci so strojom je
bezpodmienecne nutné
dodrziavat nasledujlice

bezpecnostné predpisy.

0478 909 9928 A - SK

Pred prvym uvedenim stroja do
prevadzky je potrebné si
pozorne precitat cely navod na
obsluhu. Navod na obsluhu si
starostlivo ulozte, aby ste ho mohli pouzit
neskor.

NavySe je potrebné dodrziavat vietky
pokyny a udaje uvedené v navode na
obsluhu robotickej kosacky. Tento navod
na obsluhu je doplnkom navodu na
obsluhu robotickej kosacky.

Roboticka kosacka s namontovanym
prislusenstvom ALM 030 je urc¢ena na
kosenie travnika.

Dodany Zaci néz (Sirka zaberu pri koseni
30 cm) sa smie pouzivat vylu¢ne spolu s
dodanou dosadacou podlozkou noza. Iné
kombinacie su zakazané.

Ohrozenie zivota udusenim!
Hrozi riziko udusenia deti hrajucich
sa s obalovym materialom. Obalovy
material vzdy uchovavajte mimo
dosahu deti.

2. Rozsah dodavky

3. Montaz a demontaz

Riziko poranenia!

Pred vSetkymi pracami v oblasti
zacieho noza aktivujte blokovanie
stroja a nasadte si rukavice.

e Robotickd kosacku naklornte nabok a
bezpecne oprite o stabilnl stenu.

3.1 Demontaz zacieho noza a 2
unasacieho kotuca 2
e Obe zapadky (1) na unasacom 3

kotlci stlacte a podrzte jednou

rukou. Druhou rukou vyskrutkujte
upevnovaciu maticu (2). Demontujte
Zaci n6z spolu s upeviovacou maticou.

e Podla znazornenia na obrazku nasadte
stahovak (3) do unasacieho kotuca
a otocte nim proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek az na doraz.

e Jednou rukou podrzte stroj a potom
stiahnite unasaci kotu¢ (4) potiahnutim
za stahovak (3).

(O]

1
Ozn. Nazov ks
A Zaci n6z 1
B Dosadacia podlozka noza 1
C Upevniovacia matica 1
- Navod na obsluhu 1

3.2 Montaz ALM 030 2

Montaz dosadacej podlozky noza | 4

e Dokladne vycistite zaci
mechanizmus a hriadel
elektromotora.

e Dosadaciu podlozku noza (B) nasadte
na hriadel elektromotora podla
znazornenia na obrazku.

Vytlatené na papieri bielenom bez chléru. Papier je recyklovatelny. Ochranny obal neobsahuje halogény. 37
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Montaz Zzacieho noza

e Zaci ndz (A) nasadte na dosadaciu
podlozku noza (B) podla znazornenia
na obrazku. Dbajte pritom na spravnu
polohu upevnovacich vystupkov (1) v
Zacom nozi. Vodiace vystupky (2)
musite umiestnit do podlhovastého
otvoru zacieho noza podla znazornenia
na obrazku.

e NovU upevnovaciu maticu (C)
naskrutkujte az na doraz. Pocas
dotahovania budete pocut niekolko
cvaknuti. Opatrnym pokyvanim
skontrolujte bezpecné upevnenie
Zacieho noza.

e Po namontovani nového zacieho noza
potvrdte v ponuke ,Servis“ vymenu
noza. (Pozri navod na obsluhu
robotickej kosacky.)

3.3 Demontaz ALM 030 2

Demontaz Zzacieho noza 6

e Obe zapadky (1) na dosadacej
podlozke noza stlacte a podrzte
jednou rukou. Druhou rukou
vyskrutkujte upeviiovaciu maticu (C).
Demontujte zaci n6z spolu
S upevnovacou maticou.

Demontaz dosadacej podlozky noza

e Podla znazornenia na obrazku nasadte
stahovak (2) do dosadacej podlozky
noza a otocte nim proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek az na doraz.

e Jednou rukou podrzte stroj a potom
stiahnite dosadaciu podlozku noza (B)
potiahnutim za stahovak (2).
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4. Pokyny pre kosenie

4.1 Prisp6sobenie programovania

Roboticka kosacka s namontovanym
zacim nozom ALM 030 pokosi ako
obvykle kosenu plochu automaticky.

Vdaka vacsej Sirke zaberu pri koseni sa
moze trvanie kosenia skratit az o cca
10 % — pozrite si kapitolu ,,Prispdsobenie
programovania®“ v navode na obsluhu
robotickej kosacky.

5.1 Udrzbarske prace

Kazdy tyzden vizualne skontrolujte
zaci n6z, dosadaciu podlozku noza a
upevhovaciu maticu, ¢i nie su
poskodené (zarezy, praskliny, zlomené
miesta atd’.) a opotrebované.

Zaci n6z vymerite po kazdych 200
hodinach pouzivania.

Nahradny n6z (30 cm):

6309 702 0102

5.2 Cistenie

Zaci néz cistite kazdy tyzden

(napr. pomocou kefy). Ak sa poc¢as
kosenia zvysi intenzita zvuku stroja,
odstranujte necistoty zo Zacieho noza,
dosadacej podlozky noza aj skrine
Zzacieho mechanizmu CastejSie. Okrem
toho mozno zaci n6z a dosadaciu
podlozku noza namontovat pooto¢ené
o 180°.

5.3 Udrzba Zacich nozov

Nebezpecenstvo Urazu!
Kontrolujte najméa opotrebovanie
zacieho noza; platia rovnaké
hranice opotrebovania ako pri
pévodnom Zacom nozi.

Zaci n6z, dosadacia podlozka
noza a upeviovacia matica sa
musia vymenit za nové, ak déjde k
ich poskodeniu (napr. zlomenim
alebo opotrebovanim).

e Zaci noz udrziavajte podla pokynov v
navode na obsluhu robotickej kosacky.

e Pokyny na demontaz a montaz zacieho
noza najdete v kapitole ,Demontaz
ALM 030“ (= 3.3), resp. ,Montaz
ALM 030“ (= 3.2)

6. Technické udaje

Pri namontovani prislusenstva ALM 030
sa zmenia nasledujuce technické
parametre robotickej kosacky:

Sirka zaberu pri

koseni 30cm
Emisie hluku:

Podla smernice 2006/42/EC

a normy EN 50636-2-107:

Namerana hladina
akustického vykonu

Lwa 64 dB(A)
Tolerancia Kyya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Hladina akustického

tlaku LpA 56 dB(A)
Tolerancia KpA 3 dB(A)

0478 909 9928 A - SK



ALM 030 flinyiro kés

Az ALM 030 tartozékkal a fiives terilet
gyorsabban lenyirhaté, ugyanis a
segitségével a robotflinyiré
munkaszélessége 2 cm-rel ndvelhetd.

Az RMI 632 sorozatu robotflinyiroknal
ehhez az alapfelszereltségként felszerelt,
28 cm munkaszélességd flinyiré kést és a
meneszté tarcsat egy 30 cm-es
munkaszélességi flinyir6 késsel és egy
késtartoval kell kicserélni.

A jelen hasznalati utasitasra vonatkozé
tudnivalok:

Ez a hasznalati utasitas a 2006/42/EC
iranyelv értelmében a gyart6 altal
kibocsatott eredeti hasznalati
utmutaténak minésul.

A STIHL folyamatosan dolgozik
termékpalettajanak tovabbfejlesztésén,
ezért fenntartjuk a szallitasi terjedelem
formai, technikai és kivitelbeli
valtoztatasanak jogat.

A fentiek miatt a jelen kiadvany adatai és
abrai alapjan semmilyen igény nem
tamaszthaté.

Ezt a hasznalati utasitast szerzéi jogok
védik. Minden jog fenntartva, kiléndésen a
sokszorositas, a forditas és az
elektronikus rendszerek segitségével
térténé feldolgozas joga.

1. A biztonsag érdekében

1.1 Altalanos informaciok

A géppel valé munkavégzés
kozben feltétlendl tartsuk be az
alabbi balesetvédelmi

el6éirasokat.

0478 909 9928 A - HU

Az els6 lizembe helyezés el6tt
figyelmesen el kell olvasni a
teljes hasznalati tmutatét. A
hasznalati Gtmutatot a késébbi
hasznalat érdekében gondosan meg kell
Orizni.

Tartsuk be a robotflinyiré hasznalati
utasitasaban foglaltakat is. A jelen
hasznalati utasitas a robotflinyird
hasznalati tmutatéjanak kiegészitése.

Az ALM 030 tartozékkal felszerelt
robotflinyiré flinyirasra szolgal.

A mellékelt (30 cm-es munkaszélességi)
finyir6 kés kizarélag a szintén mellékelt
késtartéval hasznalhaté. Ettl eltérd
kombinacié nem megengedett.

Fulladas miatti életveszély!

A csomagolbéanyaggal jatsz6
gyermekeket fulladasveszély
fenyegeti. A csomagoléanyagot
mindig tartsuk tavol a
gyermekektdl.

2. Szallitasi terjedelem

(O]
1
Jel  Megnevezés db
A Flinyiré kés 1
B Késtartd 1
C R&gzitéanya 1
- Hasznalati utasitas 1

3. Fel- és leszerelés

Sériilésveszély!

A flinyird kés terlletén végzett
munkalatok elétt mindig zaroljuk a
gépet, és vegylnk fel véddkeszty(it.

Klérmentesen fehéritett papir. A papir Gjrahasznosithat6. A védéborité halogénmentes.

e Dontsik oldalara a robotflinyirét, és
biztonsagosan tdmasszuk szilard
falhoz.

3.1 Afiinyir6 kés és a meneszt6 =2
tarcsa kiszerelése 2

e Egyik keziinkkel nyomjuk be a 3

meneszt6 tarcsa két nyelvét (1),

és tartsuk ebben a helyzetben. A masik
kezlinkkel csavarjuk le a

rogzitéanyat (2). Vegyik le a flinyiré
kést a rogzitbanyaval egydtt.

o Az abra szerintillesszik a lehzoét (3) a
meneszt6 tarcsaba, és forgassuk el
Utk&zésig az 6ramutatd jarasaval
ellenkez® iranyban.

e Tamasszuk ala egy kézzel a gépet, és
a lehazo (3) segitségével huzzuk le a
meneszt6 tarcsat (4).

3.2 Az ALM 030 kés felszerelése 2

A késtarto6 felszerelése 4

e Alaposan tisztitsuk meg a

nyirészerkezetet és a
villanymotor tengelyét.

e Az abra szerint helyezzik fel a
késtartot (B) a villanymotor tengelyére.

A fiinyiro6 kés felszerelése

e Az abra szerint helyezziik fel a flnyird
kést (A) a késtartora (B). Ugyeljiink
arra, hogy a tartonyelvek (1)
megfeleléen helyezkedjenek el a
flinyiré késben. A vezet6tiskéknek (2)
az abra szerint a flinyir6 kés ovalis
furataba kell illeszkednitik.
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e Csavarjuk fel titkozésig az Uj
régzitéanyat (C). A meghlzas soran
tébb kattané hang hallhat6. Ovatosan
megmozgatva ellenérizzik a flinyiré
kés megfelel6 rogzitettségét.

o Az Ujflnyiré kés beszerelésétkdvetden
erdsitsiik meg a késcserét a ,,Service”
(Szerviz) menlben. (Lasd a
robotflinyiré hasznalati utasitasat.)

3.3 Az ALM 030 kés leszerelése =2

A fiinyiré kés leszerelése 6

e Egyik keztinkkel nyomjuk be a
késtarton 1évd két nyelvet (1), és
tartsuk ebben a helyzetben. A masik
kezlinkkel csavarjuk le a
régzitéanyat (C). Vegyik le a flinyiré
kést a rogzitbanyaval egydtt.

A késtarto kiszerelése

e Az abra szerintillesszik a lehtzoét (2) a
késtartéba, és forgassuk el Gtkdzésig
az 6ramutaté jarasaval ellenkezé
iranyban.

e Tamasszuk ala egy kézzel a gépet, és
a lehz6 (2) segitségével huzzuk le a
késtartot (B).

4. Flnyirasi tanacsok

4.1 A programozas beallitasa

A robotflinyir6 a felszerelt ALM 030
flinyir6 késsel a szokasos médon
automatikusan mikdédik a nyirasi
tertleten.

40

A nagyobb munkaszélesség miatt kb.
10%-kal csokkentsiik le a nyirasi idot
(lasd ,,A programozas bedllitasa” cimi
fejezetet a robotflinyiré hasznalati
utasitasaban).

5. Karbantartas

5.1 Karbantartasi munkak

o Hetente ellenérizzik
szemrevételezéssel a flinyird kés, a
késtart6 és a rogzitdanya allapotat,
nincsenek-e rajta sérilések
(kicsorbulasok, repedések, torések
stb.), valamint ellenérizzik a
kopottsagot.

e 200 oranyi hasznalat utan minden
esetben cseréljuk ki a flinyird kést.
Po6tkés (30 cm):

6309 702 0102

5.2 Tisztitas

o A flinyir6 kést hetente tisztitsuk meg
(példaul kefével). Ha a gép flinyiras
kdézben zajosabba valik, tisztitsuk meg
gyakrabban a flinyiré kést, a késtartét
és a nyirészerkezet hazat a
szennyez6désektdl. Ezenkivil
megprébalhatjuk a flinyird kést és a
késtartét 180°-kal elforditva felszerelni.

5.3 A fiinyir6 kés karbantartasa

Sériilésveszély!

Kilonos tekintettel ellenérizzik a
flinyir6 kés kopottsagat, erre
ugyanazok a kopashatarok
vonatkoznak, mint az eredeti
flinyird késre.

Sérilés (pl. torés, kopas) esetén ki
kell cserélni a flinyiré kést, a
késtartét és a rogzitéanyat.

e A flinyiré kést a robotflinyiré hasznalati
utasitasa szerint kell karbantartani.

o A flinyir6 kés le- és felszerelésével
kapcsolatban lasd ,,Az ALM 030 kés
leszerelése” (= 3.3) és ,Az ALM 030
kés felszerelése” cim( fejezetet.

(= 3.2)

6. Miszaki adatok

Az ALM 030 tartozék felszerelésekor a
kovetkezékre moédosulnak a robotflinyiré
alabbi miszaki adatai:

Munkaszélesség 30 cm
Zajkibocsatas:

A 2006/42/EC

és az EN 50636-2-107 szabvany szerint:
Mért

zajteljesitményszint

Lwa 64 dB(A)
Mérési

bizonytalansag Ky 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Hangnyomasszint

Loa 56 dB(A)
Mérési

bizonytalansag Kpa 3 dB(A)

0478 909 9928 A - HU



Noz za koSenje ALM 030

Pomocu pribora ALM 030 travnjak moze
da se brze obraduje, jer se time Sirina noza
robotske kosilice povecava za 2 cm.

U tu svrhu se kod robotskih kosilica serije
RMI 632 serijski montirani noz za ko3enje
sa Sirinom od 28 cm i disk zahvatnika
zamenjuju nozem za koSenje Sirine 30 cm
i podlogom noza.

O ovom priruc¢niku:

Ovaj priru¢nik je originalno uputstvo
proizvodaca u skladu sa EU smernicom
2006/42/EC.

STIHL neprekidno razvija svoju paletu
proizvoda. Zbog toga zadrzavamo pravo
izmena sadrzaja paketa u smislu oblika,
tehnike i opreme.

Iz tog razloga ne mozemo da prihvatimo
bilo kakve reklamacije na osnovu
podataka i slika iz ovog uputstva.

Ovaj priru¢nik je zasti¢en autorskim
pravima. Zadrzavaju se sva prava, a
posebno pravo na umnozavanje,
prevodenje i obradu u elektronskim
sistemima.

1. Za vasu bezbednost

1.1 OpsSte napomene

Prilikom koris¢enja uredaja
obavezno se pridrzavajte
propisa za zastitu od povreda
na radu.

Pre prvog pustanja u upotrebu
obavezno pazljivo procitajte
celo uputstvo za upotrebu.

Pazljivo sa¢uvajte uputstvo za upotrebu
kako biste mogli da ga koristite i kasnije.

Obratite paznju na celokupno uputstvo za
upotrebu robotske kosilice. Ovo uputstvo
za upotrebu predstavlja dopunu uputstva
za upotrebu robotske kosilice.

Robotska kosilica sa montiranim priborom
ALM 030 predvidena je za koSenje trave.

Isporuceni noz za koSenje (Sirina noza
30 cm) sme da se koristi samo zajedno sa
isporu¢enom podlogom noza. Druge
kombinacije nisu dozvoljene.

Opasnost po zivot usled
gusenja!

Deci preti opasnost od gusenja ako
se igraju ambalazom. Ambalazu
drzati daleko od dece.

2. Sadrzaj paketa

Poz. Oznaka Kom.
A Noz za kosenje 1
B Podloga noza 1
C Matica za fiksiranje 1
- Uputstvo za upotrebu 1

3. Montaza i demontaza

Opasnost od povreda!

Pre svih radova aktivirajte blokadu
uredaja u podrucju noza za kosenje
i navucite rukavice.

e Okrenite robotsku kosilicu na stranu i
bezbedno je naslonite na stabilan zid.

3.1 Demontaza noza za koSenje i 2

diska zahvatnika 2

Jednom rukom pritisnite i drzite | 3

obe spojnice (1) na disku

zahvatnika. Drugom rukom odvrnite
maticu za fiksiranje (2). Skinite noz za
kosenje zajedno sa maticom za
fiksiranje.

Ubacite izvlakac (3) u disk zahvatnika
kao na slici i do kraja ga okrecite
suprotno od smera kretanja kazaljke na
satu.

Jednom rukom poduprite uredaj,
izvucite disk zahvatnika (4)
povlacenjem za izvlakac (3).

3.2 Montaza ALM 030 =3
Montaza podloge noza 4

. v . 5
e Temeljno ocistite mehanizam za

koSenje i vratilo elektromotora.

Nataknite podlogu noza (B) na vratilo
elektromotora kao 5to je prikazano na
slici.

Ugradnja noza za koSenje

Postavite noz za kosenje (A) na
podlogu noza (B) kao 5to je prikazano
na slici. Vodite racuna o pravilnom
polozaju uski za zadrzavanje (1) na
nozu za kosenje. Vodice (2) moraju da
budu pozicionirane u uzduznom otvoru
noza za kosenje, kao na slici.

Zavrnite maticu za fiksiranje (C) do
kraja. Tokom zatezanja se moze Cuti
vise klik zvukova. Oprezno protresite da
biste proverili da li je noz za koSenje
¢vrsto nalegao.

0478 909 9928 A - SR Odstampano na papiru izbeljenom bez koris¢enja hlora. Papir moze da se reciklira. Zastitni omot je bez halogena. 41
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e Posle ugradnje novog noza za kosenje,

potvrdite zamenu noza u meniju
,Servis“. (pogledajte uputstvo za
upotrebu robotske kosilice)

3.3 Demontaza ALM 030 =2
DemontaZa noza za kosenje 6
e Jednom rukom pritisnite i drzite 7

obe spojnice (1) na podlozi noza.
Drugom rukom odvrnite maticu za
fiksiranje (C). Skinite noz za koSenje
zajedno sa maticom za fiksiranje.

Demontaza podloge noza

e Ubacite izvlaka¢ (2) u podlogu noza
kao na slici i do kraja ga okrecite

suprotno od smera kretanja kazaljke na

satu.

e Jednom rukom poduprite ureda;j,

izvucite podlogu noza (B) povlacenjem

za izvlakac (2).

4. Napomene za kosSenje

4.1 Prilagodavanje programiranja

Pomocu montiranog noza za kosenje
ALM 030, robotska kosilica automatski
obraduje povrsinu kosenja na uobicajeni
nacin.

Usled vece Sirine noza Trajanje koSenja
moze da se smanji za maks. 10 % —
pogledajte poglavlje ,Prilagodavanje
programiranja“ u uputstvu za upotrebu
robotske kosilice.
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5. Odrzavanje

5.1 Radovi na odrzavanju

Sedmi¢no Noz za koSenje, podlogu
noza i maticu za fiksiranje vizuelno
prekontrolisite jednom nedeljno da biste
proverili da li postoje ostecenja (urezi,
pukotine, mesta preloma itd.) i
istroSenosti.

Zamenite noz za koSenje na svakih 200
sati.

Rezervni noz (30 cm):

6309 702 0102

5.2 Ciscenje

Noz za koSenje Cistite sedmi€no (npr.
Cetkom). Ako uredaj tokom koSenja
postane buc¢niji, pazljivo ocistite noz za
kosenje, podlogu noza i kuciste
mehanizma za kosenje od prljavstine.
Noz za koSenje i podloga noza mogu da
se, osim toga, montiraju pomereni za
180°.

5.3 Odrzavanje noza za kosenje

Opasnost od povrede!

Posebno proverite istroSenost
noza za koSenje, za koji vaze iste
granice istroSenosti kao kod
originalnog noza za kosenje.

Noz za koSenje, podloga noza i
matica za fiksiranje moraju da se
zamene ako su osteceni

(npr. polomljeni, istroseni).

Odrzavajte noz za koSenje prema

uputstvu za upotrebu robotske kosilice.

e Za demontazu i ugradnju noza za
kosenje pogledajte poglavlje
~Demontaza ALM 030“ (= 3.3) odn.
~Demontaza ALM 030“. (= 3.2)

6. Tehnicki podaci

Montazom pribora ALM 030 menjaju se
slededi tehni¢ki podaci za robotsku
kosilicu:

Sirina noza 30 cm
Zvucna emisija:

Prema smernici 2006/42/EC

i standardu EN 50636-2-107:

Izmereni nivo zvucne

snage Ly 64 dB(A)
Odstupanje Kya 3 dB(A)
Lwa *+ Kwa 67 dB(A)
Nivo zvu¢nog pritiska

naLpa 56 dB(A)
Odstupanje Kya 3 dB(A)

0478 909 9928 A - SR



Noz za kosSnju ALM 030

Pribor ALM 030 omogucuje brzu ko3nju
jer se Sirina reza robotske kosilice
povecava za 2 cm.

U tu se svrhu na robotskim kosilicama
serije RMI 632 serijski montiran noz za
kosnju Sirine reza od 28 cm i zahvatni disk
zamjenjuju nozem za ko3nju Sirine reza od
30 cm i kontaktnom povrSinom.

O ovim uputama za uporabu:

Ove su upute za uporabu originalne
upute proizvodaca u smislu EU direktive
2006/42/EC.

STIHL neprestano radi na razvoju svojih
proizvoda pa stoga zadrzava pravo na
izmjene u oblikovanju, tehnickoj izvedbi i
opremi uredaja.

Stoga se na temelju podatakaii slika iz ovih

uputa ne mogu postavljati nikakvi zahtjevi.

Ove upute za uporabu zasti¢ene su
zakonom o autorskim pravima. Sva su
prava zadrzana, osobito pravo na
umnozavanje, prijevod i obradivanje
elektronickim sustavima.

1. Za vasu sigurnost

1.1 Opcenito

Pri radu s uredajem morate se
bezuvjetno pridrzavati ovih
propisa za zastitu od nezgode.

Prije prvog pustanja u rad
pazljivo procitajte upute za
uporabu. Sacuvajte upute za
uporabu za kasnije koristenje.

0478 909 9928 A - HR

Dodatno treba obratiti pozornost na
cjelokupne upute za uporabu robotske
kosilice. Sljedece upute za upotrebu
dopunjuju upute za uporabu robotske
kosilice.

Robotska kosilica s montiranim priborom
ALM 030 namijenjena je za koSnju trave.

PriloZzeni noz za ko$nju (Sirina reza 30 cm)
smije se upotrebljavati iskljucivo s takoder
prilozenom kontaktnom povrSinom. Druge
kombinacije nisu dopustene.

Opasnost od gusenja!

Ako se djeca igraju s materijalom
za pakiranje, prijeti opasnost od
gusenja. Materijal za pakiranje
obavezno drzite podalje od djece.

2. Opseg isporuke

Poz. Opis Kom.
A Noz za kosnju 1
B Kontaktna povrsina 1
C Matica za fiksiranje 1
- Upute za uporabu 1

3. Montaza i demontaza

Opasnost od ozljeda!

Prije izvodenja bilo kakvih radova u
podru¢ju noza za kosnju aktivirajte
blokadu uredaja i navucite radne
rukavice.

e Bocno nagnite robotsku kosilicu i
naslonite je sigurno na stabilan zid.

Tiskano na izbijeljenom papiru bez klora. Papir se moze reciklirati. Zastitni omot bez halogena.

3.1 Demontaza noza za koSnju i 2
zahvatnog diska 2

e Spojnice (1) na zahvatnomdisku | 3

pritisnite jednom rukom i drzite.

Maticu za fiksiranje (2) odvijte drugom
rukom. Skinite noz za koSnju zajedno s
maticom za fiksiranje.

e |zvlakac (3) uvucite u zahvatni disk,
kako je prikazano, i okrecite ga do
grani¢nika u smjeru suprotnom od
kretanja kazaljke na satu.

e Uredaj poduprite jednom rukom,
izvucite zahvatni disk (4) povlacenjem
za izvlakac (3).

3.2 Montaza ALM 030 0]
Montaza kontaktne povrsine 4
e Temeljito ocistite kutiju s nozem 5

za ko3nju i vratilo elektromotora.

e Kontaktnu povrsinu (B) postavite na
vratilo elektromotora, kao to je
prikazano na slici.

Ugradnja noza za koSnju

e Noz za kosnju (A) postavite na
kontaktnu povrsinu (B), kao sto je
prikazano na slici. Obratite paznju na
ispravan polozaj pridrznih
elemenata (1) u nozu za kosnju.
Vodilice (2) moraju biti postavljene u
uzduznu rupu noza za kosnju, kao sto
je prikazano na slici.

e Novu maticu za fiksiranje (C) zavijte do
grani¢nika. Tijekom pri¢vrscivanja
mogu se zacuti Skljocaji. Provjerite
siguran dosjed noza za koSnju pazljivim
protresanjem.
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e Za demontazu i montazu noza za
kosnju pogledajte poglavlje

e Nakon ugradnje novog noza za kosnju
potvrdite promjenu noza u izborniku

,Servis“. (pogledajte upute za uporabu 5. Odriavanje ~Demontaza pribora ALM 030“ (= 3.3)
robotske kosilice) odn. ,Montaza pribora ALM 030“.
(= 3.2)
5.1 Radovi na odrzavanju
3.3 Demontaza ALM 030 = Svaki tied rite i o3
o B . e Svaki tjedan provjerite jesu li noz za sxy .
Skidanje noza za koSnju ‘75 ko$nju, kontaktna povriina i matica za 6. Tehnicki podaci
e Spojnice (1) na kontaktnoj fiksiranje oSteceni (urezi, napuknuca, Za montiran pribor ALM 030 mijenjaju se
povrsini noza pritisnite jednom lomovi i sl.) ili istroseni. sliededi tehni¢ki podaci robotske kosilice:
rukom i drZite. Maticu za fiksiranje (C) e Svakih 200 sati zamijenite noz za 5
odvijte drugom rukom. Skinite noz za kodnju. Sirina reza 30 cm
kosnju zajedno s maticom za fiksiranje. Zamijenski noz (30 cm): Emisije buke:
Demontaza kontaktne povrsine 6309 702 0102 Prema Direktivi 2006/42/EC

i normi EN 50636-2-107:

e |zvlakac (2) umetnite u kontaktnu . )
Izmjerena razina

povrsinu, kako je prikazano, i okrecite

ga do grani¢nika u smjeru suprotnom 3.2 Ciscenje zvucne snage Lya 64 dB(A)
od kretanja kazaljke na satu. o Nozzakosnju Cistite svaki tjedan (np r. Nesigurnost Kyya 3 dB(A)
e Uredaj poduprite jednom rukom, Cetkom). Ako uredaj tijekom koSnje Lwa + Kwa 67 dB(A)

postane glasniji, pazljivo ocistite noz za
kosnju, kontaktnu povrsinu i kuciste
kutije s nozem za kosnju od prljavstine.
Usto se noz za ko3nju i kontaktna
povrsina mogu montirati pomaknuti za

Razina zvu¢nog tlaka
Lpa 56 dB(A)
Nesigurnost Kpa 3 dB(A)

izvucite kontaktnu povrsinu (B)
povla¢enjem za izvlakac (2).

4. Napomene o kosnji 180°.

4.1 Prilagodba programiranja 5.3 Odrzavanje noZeva za koSnju
Robotska kosilica s montiranim nozem za Opasnost od ozljeda!

kosnju ALM 030 automatski obraduje Osobito provjerite istroSenost
povrsinu kosnje. noza za koSnju. Za njega vrijede

jednake granice istroSenosti kao i

Na temelju vece $irine reza trajanje za originalne nozeve za koZnju.

kosSnje moze se smanijiti za oko 10 % —

pogledajte poglavlje ,Prilagodba Noz za kosSnju, kontaktnu
programiranja“ u uputama za uporabu povrsinu i maticu za fiksiranje
robotske kosilice. treba zamijeniti ako su osteceni

(n pr. slomljeni, izlizani).

e Noz za kosnju odrzavajte u skladu s
uputama za uporabu robotske kosilice.
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Zaci ndiz ALM 030

Pomoci pfislusenstvi ALM 030 mUze byt
plocha travniku posecena rychleji, protoze
toto pfislusenstvi zvétSuje Sitku zabéru pfi
secCeni robotické sekacky o 2 cm.

U robotickych sekacek fady RMI 632 jsou
sériové montovany zaci ndz se Sirkou
zabéru pfi se€eni 28 cm a unaseci kotou¢
nahrazeny dosedaci plochou noze

a zacim nozem o Sifce 30 cm.

K tomuto navodu k pouziti:

Tento navod k pouziti plati jako originalni
navod k pouziti vyrobce ve smyslu
smérnice EU 2006/42/EC.

Spole¢nost STIHL neustale pracuje na
dalsim technickém vyvoji a rozsifovani
sortimentu svych vyrobkd, proto si
vyhrazujeme pravo na zmény obsahu
dodavek tykajici se konstrukce

a vybaveni.

Z udaju a vyobrazeni uvedenych v tomto
katalogu nemohou byt z tohoto diivodu
vyvozeny zadné pravni naroky.

Tento navod k pouziti je chranén
autorskymi pravy. VSechna prava jsou
vyhrazena, zvlasté pravo na
rozmnozovani, pfeklady a zpracovani
elektronickymi systémy.

1. Pro vasi bezpecnost

1.1 VSeobecné

PFi praci se strojem
bezpodminecné dodrzujte tyto
bezpecnostni predpisy.

0478 909 9928 A - CS

Pted prvnim uvedenim stroje do
provozu si pozorné prectéte cely
navod k pouziti. Navod k pouziti
peclivé ulozte pro pozdé&jsi

potfebu.

Kromé toho je nutné dodrzovat vSechny
pokyny uvedené v navodu k pouziti
robotické sekacky. Tento navod k pouziti
doplriuje navod k pouziti robotické
sekacky.

Roboticka sekacka s namontovanym
pfislusenstvim ALM 030 je urcena

k seceni travy.

Dodany Zaci nuz (Sitka zabéru pfi se¢eni
30 cm) se smi pouzivat jen spole¢né

s dosedaci plochou noze. Jiné kombinace
nejsou pripustné.

Riziko smrti uduSenim!

Déti by se mohly pfi hfe s obalovym
materialem udusit. Bezpodminecné
tedy zabrarite détem v pfistupu

k obalovému materialu.

2. Rozsah dodavky

Poz. Nazev ks
A Zaci nGz 1
B Dosedaci plocha noze 1
C Pojistna matice 1
- Navod k pouziti 1

Vytisté€no na papiru bé&leném bez chloru. Papir je recyklovatelny. Ochranny obal neobsahuje halogeny.

3. Montaz a demontaz

Nebezpeci Urazu!

Pred zahajenim jakékoliv prace
v oblasti Zaciho noze aktivujte
blokovani pfistroje a nasadte si
rukavice.

e Robotickou sekacku preklopte na bok
a bezpecné ji oprete o stabilni sténu.

3.1 Demontaz zaciho noze =2
a unaseciho kotouce 2
e Obé zapadky (1) na unasecim 3

kotouci stlacte jednou rukou

a podrzte. Druhou rukou vySroubujte
pojistnou matici (2). Sou¢asné vyjméte
zaci nliz i pojistnou matici.

e Nasadte stahovak (3), jak je zobrazeno
na unasecim kotouci, a proti sméru
pohybu hodinovych rucek jim otocte az
na doraz.

e Stroj podeprete jednou rukou,
vytahnéte unaseci kotou¢ (4) tahnutim
za stahovak (3).

3.2 Montaz prislusenstvi =2
ALM 030 4
Montaz dosedaci plochy noze 5

e Zaci stroji a hidel
elektromotoru peclivé vycistéte.

e Dosedaci plochu noze (B) nasadte na
htidel elektromotoru tak, jak je
zZnazornéno na obrazku.
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Montaz Zzaciho noze

Zaci ntiZ (A) nasadte na dosedaci
plochu noze (B) tak, jak je znazornéno
na obrazku. Dbejte na spravnou
montazni polohu upeviiovacich
vystupkd (1) v zacim nozi. Vedeni (2)
musi byt v poloze, jak je zobrazeno na
drazce Zaciho noze.

Novou pojistnou matici (C) nasroubujte
az na doraz. Matice pfi dotahovani
nékolikrat cvakne. Mirnym pohybem ze
strany na stranu ovéfte, zda je zaci ntiz
pevné uchycen na misté.

Po dokon¢eni montaze nového zaciho
noze potvrdte v nabidce ,Servis®, Zze byl
nGz vyméneén (viz navod k pouziti
robotické sekacky).

3.3 Demontaz prislusenstvi =2
ALM 030 6
Demontaz zaciho noze 7

Obé zapadky (1) na dosedaci

plose noze stlacte jednou rukou

a podrzte. Druhou rukou vySroubujte
pojistnou matici (C). Soucasné vyjméte
Zaci ndz i pojistnou matici.

Demontaz dosedaci plochy noze
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Nasadte stahovak (2), jak je zobrazeno
na dosedaci plose noze, a proti sméru
pohybu hodinovych ruc¢ek jim otocte az
na doraz.

Stroj podeprete jednou rukou,
vytahnéte dosedaci plochu noze (B)
tahnutim za stahovak (2).

4. Pokyny pro seceni

4.1 Uprava naprogramovanych hodnot

Roboticka sekacka s namontovanym

zacim nozem ALM 030 bude automaticky

sekat travu tak, jako obvykle.

Z davodu vétsi Sitky zabéru pfi se€eni Ize
snizit dobu seceni az o 10 % (viz kapitola
.Uprava naprogramovanych hodnot*

v navodu k pouziti robotické sekacky).

5.1 Udrzbarské prace

o Kazdy tyden pohledem zkontrolujte,
zda nejsou zaci nuz, dosedaci plocha
noze nebo pojistna matice poskozené
(vroubky, praskliny, vylomena mista
atd.) nebo nadmérné opotiebované.

e Zaci ndz vyménte kazdych 200 hodin.

Nahradni ntz (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Cisténi

e 7Zaci niz ¢istéte kazdy tyden
(napf. kartacem). Jestlize se b&hem
seceni zvySi hlu¢nost stroje, zaci nlz,
dosedaci plochu noze a skfifi Zaciho
Ustroji zbavujte necistot ¢astéji. Navic
je mozno namontovat Zaci ntz
a dosedaci plochu noze s pfesazenim
o 180°.

5.3 Udrzba zaciho noze

Nebezpeci Urazu!

Zkontrolujte, zda nedoslo

k nadmérnému opotiebeni zaciho
noze. Plati stejné hranice
opotiebeni jako u originalniho
zaciho noze.

Zaci ntiz, dosedaci plochu noze
a pojistnou matici je nutné
vymeénit také v pfipadé poskozeni
(napf. zlomeni nebo opotfebovani).

e Udrzbu zaciho noze provadéijte podle
navodu k pouziti robotické sekacky.

e Demontaz a montaz zaciho noze je
popsana v kapitole ,Demontaz
ALM 030“ (= 3.3), pfip. ,Montaz
ALM 030“. (= 3.2)

6. Technické udaje

S namontovanym pfisluSenstvim
ALM 030 se zméni tyto technické udaje
robotické sekacky:

Sitka zabéru pfi
seceni

Emise hluku:
Podle smérnice 2006/42/EC
a normy EN 50636-2-107:
Namérena hladina
akustického vykonu

30 cm

Lwa 64 dB(A)
Nejistota Kyya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Hladina akustického

tlaku LpA 56 dB(A)
Nejistota KpA 3 dB(A)
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Plausanas nazis ALM 030

Ar piederumu ALM 030 zalaju var
apstradat atrak, jo plaujmasinas—robota
plausanas platums tiek palielinats par
2cm.

Lai to paveiktu, RMI 632 plaujmasinam—
robotiem sérijveida montétais plausanas
nazis (plausanas platums — 28 cm) un
piedzinas plaksne tiek nomaintti ar citu
plausanas nazi (plausanas platums —
30 cm) un naza stiprinajumu.

Par So lietoSanas pamacibu

ST lietodanas pamaciba ir razotaja
originala lietosanas pamaciba saskana
ar EK Direktivu 2006/42/EC.

Uznémums STIHL nepartraukti pilnveido
piedavatas preces, tapéc més saglabajam
tiestbas veikt piegades komplekta
izmainas, kas attiecas uz preces formu,
tehniku un aprikojumu.

Tadéjadi nevar izvirzit nekadas prasibas,
atsaucoties uz $aja brosdra minétajiem
datiem un attéliem.

ST lietoanas pamaciba ir aizsargata ar
autortiesibam. Visas tiesibas ir
aizsargatas, it 1pasi tiesibas uz
pavairoSanu, tulkosanu un apstradi
elektroniskas sistémas.

1. Jusu drosibai

1.1 Vispariga informacija

Stradajot ar So ierici, nelaimes
gadijumu novérsanas nolikos
noteikti jaievéro Sie prieksraksti.

0478 909 9928 A - LV

Pirms pirmas nodosanas
ekspluatacija uzmanigi izlasiet
visu lietoSanas pamacibu.
Glabajiet lietoSanas pamacibu,
lai to varétu izmantot vélak.

Papildus ievérojiet visu plaujmasinas—
robota lietodanas pamacibu. ST lieto$anas
pamaciba papildina plaujmasinas—robota
lietoSanas pamacibu.

Plaujmasina—robots ar montétu
piederumu ALM 030 ir paredzéta zalaja
plausanai.

Komplektacija ieklauto plausanas nazi
(plausanas platums — 30 cm) drikst
izmantot tikai kopa ar attiecigaja
komplektacija ieklauto naza stiprinajumu.
Citas kombinacijas nav pielaujamas.

Nosmaksanas risks!

Ja bérni spéléjas ar iesainojuma
materialu, pastav nosmaksanas
risks. Neglabajiet iesainojuma
materialu bérniem pieejama vieta.

2. Piegades komplekts

Poz. Apzimé&jums Skaits
A Plausanas nazis 1
B Naza stiprinajums 1
C Stiprinajuma uzgrieznis 1
- LietoSanas pamaciba 1

3. Montaza un demontaza

Savainosanas risks!

Pirms veicat darbus plausanas

naza tuvuma, aktivizéjiet ierices
blokéSanu un uzvelciet cimdus.

Drukata uz papira, kas nav balinats ar hloru. Papirs ir utilizéjams. Vacini nesatur halogénus.

e Sagaziet plaujmasinu—robotu uz
saniem un drosi atbalstiet pret stabilu
sienu.

3.1 Plausanas naza un piedzinas =2
plaksnes demontaza 2

e Arvienu roku iespiediet un turiet | 3

abas mélites (1) uz piedzinas
plaksnes. Ar otru roku noskravéjiet
stiprinajuma uzgriezni (2). Nonemiet
plausanas nazi kopa ar stiprinajuma
uzgriezni.

e levietojiet nonéméju (3) piedzinas
plaksné, ka noradits attéla, un
pagrieziet to l1dz galam pretéji
pulkstena raditaju virzienam.

e Ar vienu roku atbalstiet ierici un, velkot

nonéméju (3), nonemiet piedzinas
plaksni (4).

3.2 ALM 030 montaza =2
Naza stiprinajuma montaza 4

L . 5
e Ripigi notiriet plausanas

mehanismu un elektromotora
varpstu.

e Ka paradits attéla, uzlieciet naza
stiprinajumu (B) uz elektromotora
varpstas.

Plausanas naza montaza

e Ka paradits attéla, uzlieciet plausanas
nazi (A) uz naza stiprinajuma (B).
Raugieties, lai fiksacijas tapas (1)
plau$anas nazi bltu novietotas pareizi.
Vadotném (2) jabat ievietotam
plauSanas naza garenaja atvéruma, ka
paradits attéla.
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L1dz galam uzskrivéjiet jaunu
stiprinajuma uzgriezni (C). Pievilksanas
laika ir dzirdami vairaki klikski.
Parbaudiet, vai plauSanas nazis ir
nofiksé&jies, to viegli sakratot.

Pé&c jauna plausanas naza
uzstadisanas apstipriniet naza
nomainu izvélné ,,Apkope”. (Skatiet
plaujmasinas—robota lietoSanas
pamacibu.)

3.3 ALM 030 demontaza =2
Plausanas naza demontaza 6
e Ar vienu roku iespiediet un turiet 7

abas mélites (1) uz naza
stiprinajuma. Ar otru roku noskrivéjiet
stiprinajuma uzgriezni (C). Nonemiet
plausanas nazi kopa ar stiprindjuma
uzgriezni.

Naza stiprinajuma demontaza

4

Ka paradits attéla, ievietojiet
nonéméju (2) naza stipringjuma un
pagrieziet to [1dz galam pretéji
pulkstena raditaju virzienam.

Ar vienu roku atbalstiet ierici un, velkot

nonéméju (2), nonemiet naza
stiprinajumu (B).

. Noradijumi par plausanu

4.1 Programmas pielagosana

Kad ir montéts plausanas nazis ALM 030,
plaujmasina—robots ka parasti automatiski
apstrada plaujamo platibu.

Pateicoties lielakajam plausanas
platumam, plausanas ilgumu var
samazinat pat par 10 %; skatiet nodalu

48

~Programmas pielagosana”
plaujmasinas—robota lietoSanas
instrukcija.

5. Apkope

5.1 Apkopes darbi

e Reizi nedéla vizuali parbaudiet, vai
plau$sanas nazim, naza stiprindjumam
un stipringjuma uzgrieznim nav

radusies bojajumi (robi, plaisas, lGzumi

utt.) un nodilums.

e |k péc 200 stundam nomainiet
plau$anas nazi.
Rezerves nazis (30 cm):
6309 702 0102

5.2 TiriSana

e Reizi nedéla notiriet plausanas nazi
(piem., ar suku). Ja plausanas laika
ierice rada skalaku troksni, biezak
notiriet netirumus no plausanas naza,
naza stiprindjuma un plausanas

mehanisma korpusa. Turklat plausanas

nazi un naza stiprinajumu var montét
pagrieztus par 180°.

5.3 Plausanas naza apkope

Savainosanas risks!

Tpasi parbaudiet plausanas naza
nodilumu; ir spéka tadas pasas
nodiluma robezas ka originalajam
plausanas nazim.

Plausanas nazis, naza
stiprinajums un stiprinajuma
uzgrieznis ir janomaina, ja tie ir
bojati (piem., sallzusi, nodilusi).

e Veiciet plausanas naza apkopi saskana
ar plaujmasinas—robota lietoSanas
pamacibu.

e Informaciju par plausanas naza
montazu un demontazu skatiet nodalas
LALM 030 demontaza” (= 3.3) un
~ALM 030 montaza”. (= 3.2)

6. Tehniskie parametri

Ja ir montéts piederums ALM 030, rodas
izmainas talak minétajos plaujmasinas—
robota tehniskajos datos.

Plausanas platums 30 cm
Trok$nu emisijas

Saskana ar Direktivu 2006/42/EC
un standartu EN 50636-2-107:

Izméritais trokSnu

jaudas limenis Ly 64 dB(A)
Nobide Kyya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
TrokSnu spiediena

[Tmenis Loa 56 dB(A)
Nobide Kpa: 3 dB(A)
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Pjovimo peilis ALM 030

Naudojant priedg ALM 030 galima veja,
nupjauti greiciau, nes vejos pjovimo roboto
pjovimo plotis bus padidintas 2 cm.

Todél RMI 632 serijos vejos robotuose
sumontuotas serijinis pjovimo peilis, kurio
pjovimo plotis 28 cm, ir griebtuvinis diskas
pakeiciami pjovimo peiliu, kurio pjovimo
plotis yra 30 cm, ir peilio atrama.

Apie Sia naudojimo instrukcija

Si naudojimo instrukcija yra gamintojo
originali naudojimo instrukcija pagal EB
direktyva 2006/42/EC.

STIHL nuolat tobulina savo gaminius,
todél pasiliekame teise keisti jrenginio
konstrukcijg arba techninius ypatumus.
Todél pretenzijos dél Siame leidinyje
pateikty duomeny ir paveiksléliy
nepriimamos.

Si naudojimo instrukcija saugoma
autoriniy teisiy. Pasiliekame visas teises,
ypac kopijavimo, vertimo ir apdorojimo
elektroninémis sistemomis teise.

1. Jusy saugumui

1.1 Bendroji informacija

Dirbant su jrenginiu, bdtina
laikytis Siy nelaimingy atsitikimy
prevencijos taisykliy.

Prie$ pradédami naudotis
jrenginiu pirma karta, atidziai
perskaitykite naudojimo
instrukcijg. Padékite naudojimo
instrukcijg | saugig vieta, kad galétuméte ja
pasinaudoti ateityje.

0478 909 9928 A - LT

Be to, laikykités visos vejos pjovimo roboto
naudojimo instrukcijos. Si naudojimo
instrukcija papildo vejos pjovimo roboto
naudojimo instrukcija.

Vejos pjovimo robotas su sumontuotu
priedu ALM 030 skirtas vejai pjauti.

Komplekte esantj peil| (pjovimo plotis

30 cm) leidZziama naudoti tik su taip pat
komplekte esancia peilio atrama. Visi kiti
deriniai draudziami.

Pavojus gyvybei dél uzdusimo!
Pavojus uzdusti vaikams,
zaidziantiems su pakuoti skirtomis
medziagomis. Pakavimui skirtas
medziagas batinai saugokite nuo
vaiky.

2. Komplektas

(O]

1
Poz. Pavadinimas Vnt.
A Pjovimo peilis 1
B Peilio atrama 1
C Fiksavimo verzlé 1
- Naudojimo instrukcija 1

3. Montavimas ir

iSmontavimas

Pavojus susizeisti!

Prie$ atlikdami bet kokius darbus
pjovimo peilio srityje, aktyvinkite

jrenginio blokuote ir uzsimaukite

darbines pirstines.

e Vejos pjovimo robotg paverskite | Song
ir atremkite | stabilig sieng.

I18spausdinta ant balinto, savo sudétyje chloro neturincio popieriaus. Popierius yra perdirbamas. Apsauginio virselio

medziagy sudétyje néra halogeno.

3.1 Pjovimo peilio ir griebtuvinio 2
disko iSmontavimas 2
e Abi griebtuvinio disko 3

ploksteles (1) jspauskite viena
ranka ir laikykite. Kita ranka iSsukite
fiksavimo verzle (2). Pjovimo peil
iSimkite kartu su fiksavimo verzle.

e |dékite nuémiklj (3) | griebtuvinj diska,
kaip parodyta, ir pries laikrodzio rodykle
pasukite iki galo.

e Viena ranka atremkite jrenginj,
griebtuvinj diskg (4) nutraukite
traukdami uz nuémiklio (3).

3.2 ALM 030 montavimas 3
Peilio atramos jmontavimas 4
e Kruopsciai nuvalykite pjovimo

jrangg ir elektros variklio velena.

e Peilio atrama (B), kaip parodyta,
uzmaukite ant elektros variklio veleno.

Pjovimo peilio jmontavimas

e Pjovimo peilj (A), kaip parodyta,
uzdékite ant peilio atramos (B).
Stebékite, kad fiksavimo noselés (1)
pjovimo peilyje blty tinkamoje
padétyje. Kreipikliai (2), kaip
pavaizduota, turi bati pjovimo peilio
iSilginéje skyléje.

e Naujg fiksavimo verzle (C) uzsukite iki
galo. Priverziant daug karty pasigirsta
spragteléjimas. Atsargiai pakratykite ir
patikrinkite, ar pjovimo peilis stipriai
pritvirtintas.

e |montave naujg pjovimo peilj, peilio
keitimg patvirtinkite meniu ,Techniné
prieziQra“ (Zr. vejos pjovimo roboto
naudojimo instrukcijg).
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5. Techniné prieziura

3.3 ALM 030 iSmontavimas 2
Pjovimo peilio iSmontavimas 6
e Abi peilio atramos ploksteles (1) 7

ispauskite viena ranka ir

laikykite. Kita ranka iSsukite fiksavimo
verzle (C). Pjovimo peilj iSimkite kartu
su fiksavimo verzZle.

Peilio atramos iSmontavimas

e |dékite nuémiklj (2) | peilio atrama, kaip
parodyta, ir pries laikrodzio rodykle
pasukite iki galo.

e Viena ranka atremkite jrenginj, peilio
atrama (B) nutraukite traukdami uz
nuémiklio (2).

4. Pjovimo nurodymai

4.1 Programuojamy duomeny
pritaikymas

Vejos pjovimo robotas su sumontuotu
pjovimo peiliu ALM 030, kaip jprasta,
automatiskai apdoroja pjaunamg plota.

Dél didesnio pjovimo plocio pjovimo
trukmeé gali bati sumazinama mazdaug
10 %; zr. vejos pjovimo roboto naudojimo
instrukcijos skyriy ,,Programuojamy
duomeny pritaikymas*.
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5.1 Techninés prieziiiros darbai

e Kiekvieng savaite apzitrékite, ar
nepazeistas ir nesusidévéjes pjovimo
peilis, peilio atrama bei fiksavimo verzlé
(ar néra jranty, jtrakimy, 1Gzio viety
irt. t.).

e Keiskite pjovimo peilj kas 200 valandy.

Atsarginis peilis (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Valymas

e Pjovimo peilj valykite kiekvieng
savaite (pvz., Sepeciu). Jei pjaunant
irenginys pradeda veikti garsiau, nuo
pjovimo peilio, peilio atramos ir pjovimo
jfrangos korpuso dazniau nuvalykite
neSvarumus. Be to, pjovimo peilj ir
peilio atramg galima sumontuoti
apsukus 180° kampu.

5.3 Pjovimo peilio techniné prieziira

Pavojus susizeisti!
Ypac patikrinkite, ar nesusidévéjes
pjovimo peilis. Galioja tos pacios
susidévéjimo ribos, kaip ir
originalaus pjovimo peilio.
Pjovimo peilj, peilio atrama ir
fiksavimo verzle reikia pakeisti, jei
jie pazeisti (pvz., lize, susidéveéje).
e Pjovimo peilio technine priezilra atlikite
pagal vejos pjovimo roboto naudojimo
instrukcija.

e Kaip iSmontuoti ir jmontuoti pjovimo
peilj, zr. skyriuose ,,ALM 030
iSmontavimas* (= 3.3) ir ,ALM 030
jmontavimas®. (= 3.2)

6. Techniniai duomenys

Kai sumontuotas priedas ALM 030,
keiciasi Sie vejos pjovimo roboto techniniai
duomenys:

Pjovimo plotis 30 cm
Garso emisijos:

Pagal direktyvg 2006/42/EC
ir standartg EN 50636-2-107:

ISmatuotas garso

galios lygis Lya 64 dB(A)
Nuokrypis Kya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
Garso slegio lygis

Lpa 56 dB(A)
Nuokrypis Ky 3 dB(A)

0478 909 9928 A - LT



Cutitul ALM 030

Cu accesoriul ALM 030 se poate prelucra
suprafata gazonului mai repede, pentru ca
latimea de taiere a robotului se mareste cu
2cm.

Pentru aceasta, la robotii din seria
RMI 632 cutitul din echiparea de serie cu
latimea de 28 cm si discul de antrenare se
Tnlocuiesc cu un cutit cu latimea de taiere
de 30 cm si un suport de asezare.

Despre aceste instructiuni de utilizare:

Aceste instructiuni de utilizare reprezinta
instructiuni de utilizare originale ale
producatorului in sensul directivei CE
2006/42/EC.

Firma STIHL lucreaza permanent la
dezvoltarea gamei sale de produse; de
aceea ne rezervam dreptul de a efectua
modificari ale echipamentului livrat sub
aspectul formei, al tehnologiei sau al
dotarilor.

Din acest motiv, nu se pot solicita daune
sau alte pretentii pe baza datelor si figurilor
din aceasta brosura.

Aceste instructiuni de utilizare sunt
protejate conform dreptului de autor. Toate
drepturile raman rezervate, in special
dreptul de multiplicare, traducere si
prelucrare cu sisteme electronice.

1. Pentru siguranta dvs.

1.1 Generalitati

A

0478 909 9928 A - RO

Tn timpul lucrului cu aparatul se
vor respecta neaparat
urmatoarele instructiuni de
prevenire a accidentelor.

Tnaintea primei puneri in
functiune, instructiunile de
utilizare trebuie citite cu atentie
si integral. Pastrati cu grija
instructiunile de utilizare pentru a putea fi
folosite ulterior.

In mod suplimentar, se vor respecta
integral instructiunile de utilizare ale
robotului de tuns iarba. Prezentele
instructiuni de utilizare completeaza
instructiunile de utilizare ale robotului de
tuns iarba.

Un robot de tuns iarba cu accesoriul
ALM 030 montat este destinat pentru
tunderea gazonului.

Cutitul (cu latimea de tdiere de 30 cm)
livrat cu masina poate fi folosit numai cu
suportul de asezare livrat, de asemenea,
cu masina. Alte combinatii nu sunt
permise.

Pericol de moarte prin asfixiere!
Pericol de asfixiere pentru copii
daca se joaca cu materialul de
ambalare. Materialul de ambalare
nu se va tine in niciun caz la
ndemana copiilor.

2. Continutul pachetului

Poz. Denumire Buc.
A Cutit 1
B Suport de asezare cutit 1
C Piulita de fixare 1
- Instructiuni de utilizare 1

3. Montarea si demontarea

Pericol de accidentare!
fnaintea tuturor lucrarilor n zona
cutitului, se va activa blocarea
aparatului si se vor purta manusi.

e Serabate lateral robotul de tuns iarba si
se sprijina sigur pe un perete stabil.

3.1 Demontarea cutitului si a 2
discului de antrenare 2
e Se apasa cu o mana ambele 3

cleme (1) ale discului de

antrenare si se mentin apasate. Se
desurubeaza cu cealaltd mana piulita
de fixare (2). Se scoate cutitul
impreuna cu piulita de fixare.

e Se introduce extractorul (3) ca in figura
si se roteste discul de antrenare la
maximum Tn sens antiorar.

e Se sprijind cu 0 mana aparatul si se
scoate discul de antrenare (4) tragand
de extractorul (3).

3.2 Montarea ALM 030

(O]
Montarea suportului de asezarea | 4
cutitului 5

e Se curata temeinic mecanismul
de tundere si axul motorului electric.

e Se introduce suportul de asezare (B) al
cutitului pe axul motorului electric, ca in
figura.

Tiparit pe hartie albita fira clor. Hartia este reciclabila. nvelisul de protectie nu contine halogeni. 51
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Montarea cutitului

e Se pozitioneaza cutitul (A) pe suportul
de asezare (B), ca in figura. Atentie la
pozitia corecta a ciocurilor de
sustinere (1) in cutit. Ghidajele (2)
trebuie sa fie pozitionate n gaura ovala
a cutitului, ca in figura.

e Se Insurubeaza la maximum o noua
piuliti de fixare (C). Tn timpul strangerii
se aud mai multe clicuri. Se controleaza
asezarea sigura a cutitului prin vibrare
atenta.

e Dupa montarea unui cutit nou, se
confirm& Tnlocuire cutit in meniul
LService”. (a se vedea instructiunile de
utilizare ale robotului de tuns iarba)

3.3 Demontarea ALM 030 m

Demontarea cutitului 6

e Se apasa cu o mana ambele

cleme (1) ale suportului de

asezare al cutitului si se mentin
apasate. Se desurubeaza cu cealalta
mana piulita de fixare (C). Se scoate
cutitul Tmpreuna cu piulita de fixare.

Demontarea suportului de asezare al
cutitului

e Se introduce extractorul (2) in suportul
de asezare al cutitului, ca in figura, si se
roteste la maximum in sens antiorar.

e Se sprijina cu 0 mana aparatul si se
scoate suportul de asezare (B) al
cutitului tragand de extractorul (2).
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4. Indicatii referitoare la

tundere

4.1 Adaptarea programarii

Robotul de tuns iarba prelucreaza cu
ALM 030 montat, ca de obicei, in mod
automat suprafata de tundere.

Datorita latimii mai mari de taiere, durata
de tundere poate fi redusa panala 10 % —
a se vedea paragraful ,,Adaptarea
programarii” din instructiunile de utilizare
ale robotului de tuns iarba.

5. intretinerea

5.1 Lucrari de intretinere

e Se verifica saptamanal prin control
vizual daca cutitul, suportul sau de
asezare si piulita de fixare nu prezinta
deteriorari (ciobituri, fisuri, crapaturi
etc.) si uzura.

e Se inlocuieste cutitul la fiecare 200 de
ore.
Cutit de schimb (30 cm):
6309 702 0102

5.2 Curatarea

e Cutitul se curata saptamanal
(de exemplu cu o perie). Daca, intimpul
operatiei de tundere, aparatul devine
mai zgomotos, se curata mai des de
murdarie cutitul, suportul de asezare al
cutitului si carcasa mecanismului de
tundere. Tn plus, cutitul si suportul s&u
de asezare pot fi montate decalat la
180°.

5.3 intretinerea cutitului

Pericol de accidentare!

Se verifica, in special, uzura
cutitului; sunt valabile aceleasi
limite de uzura ca la cutitul original.

Cutitul, suportul de asezare al
cutitului si piulita de fixare trebuie
inlocuite cand sunt deteriorate

(de exemplu rupte, uzate).

e Se intretine cutitul conform
instructiunilor de utilizare ale robotului
de tuns iarba.

e Pentru demontarea si montarea
cutitului, a se vedea paragraful
»,Demontarea ALM 030”,(= 3.3)
respectiv ,Montarea ALM 030”. (= 3.2)

6. Specificatii tehnice

Cu accesoriul ALM 030 montat, se
schimba urmatoarele date tehnice ale
robotului de tuns iarba:

Latime de taiere 30 cm

Emisii de zgomot:
Conform Directivei 2006/42/EC
si standardului EN 50636-2-107:

Nivel de putere
acustica masurat
Lwa 64 dB(A)

Incertitudine Kyya 3 dB(A)
Lwa *+ Kwa 67 dB(A)
Nivel de presiune

acustica Lpa 56 dB(A)
Incertitudine Kpa 3 dB(A)
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Mayaipt ALM 030

Me Tov TIp6cOeto e€oTAlod ALM 030 n
eTdaveL XOPTOU SIEKTIEPALWVETAL TILO
ypriyopa, adou 1o TTAGTOG KOTITG TOU
XAOOKOTITIKOU PNV UATOG auEAveTaL
Kotd 2 cm.

Mo Tov oKoTtd aUTO, 0T XAOOKOTITIKA
pnxovriuata meg 2epds RMI 632, 1o
TOTIOOEMMEVO paxaipl e TIAGTOG KOTING
28 cm kai o 8iokog otaupou
avTIKaBloTwvTal attd Eva poaxaipt e
TIAGTOG KOTIMG 30 cm Ka éva oTipLypa
poopLov.

IXETIKA ME AUTEG TIG 08nYieg xpriong:

AUTEG oL 08nyieg xpriong attoteAoUV
Yvnoleg odnyieg Asttoupyiag 1o
KOTOOKEVOOTY], OTIWG QUTEG opilovtal
oUpdwva pe v Odnyia g EE
2006/42/EC.

H STIHL gpyd&letal ouvexwg yla
BeAtiwon kat e€EAEN ™G oElPEG TwV
TIPOIGVTWY NG, CUVETTIWG Slatnpel 1o
SIkaiwpo GAAaYWV TWV TIPoIdVTWY 600V
adopd ™ Hopdr KAl TN TEXVOAOYIX TOUG.
Mo T0 AGYo autd oL avadpopEG Kall Ol EIKOVEG
TIOU TIEPIEXOVTAL OTO TTAPOV PUANGSIO Sev
eival SECUEVTIKEG.

AuTég oL O8nyieg Xpriong Ttpootatevovial
ot TIVEVUOTIKG Sikauwpata. Mg v
€TIGUAEN TTAVTOG SIKAUWWMATOG KOl
€I8IKOTEPA TOU SIKAUWHATOG TNG

ovaTtapaywyng, G MeETddpaong Kal NG
ee€ePYNoing PE NAEKTPOVIKE CUCTHHOTO.

0478 909 9928 A - EL

1. Mo ™ 8k oag achaAela

1.1 Fevika

Katd 116 epyaoieg pe 10 epyaieio
Ba Trpémel va tpnbouvv
OTIWOdNTTIOTE Ol TTAPOVTEG

Kovoviopol TipéAndng
OTUXNUETWV.

Mptv attd Vv TTpwIN B€on oe
Aettoupyia Ba TIpETTEL VI
SlaBdoete TIPOOEKTIKA OAEG TIG
odnyieg xpriong. PuAdste TIG
0dnyieg XprioNG TIPOCEKTIKA YL LEANOVTIKY]
xprion.

ETumtAéov Oa TIpETIEL VO KOAOUBNOETE TIG
o8nyieg xpriong 1ou XAOOKOTITIKOU
pnxovripotog. Ol Ttapouoeg 0dnyieg
XPTIONG CUUTTIANPWVOLV TIG 08nYieg
XPT)OMNG TOU XAOOKOTITIKOU UNXOVHLATOG.

To XAOOKOTITIKO UNXAVNUA LE
ToTT00eMEVO TOV TIPpSOBETO EEOTTAIOUS
ALM 030 ttpoopiletal ylo TV KOT)
X6pTou.

To ouvodeuTikO paxaipt (TTAGTOG KOTIAG
30 cm) eTitpémeTal va xpnoioTomnOei
OTTOKAEIOTIKA LIE TO GUVOSEUTIKO OTAPLyHd
TOU poxaiplov. Agv eTtitpémoval GAAOL
ouvduaopol.

Kivéuvog aocduiog!

Kivbuvog aoduiog yia ta Ttaudii
otav Tailouv e Ta VAKA
ouokevaoiog. Kpatdte ta UAIK&
OVUOKeLOoiaG TTévTa POKPpLE oo
TTaUdI&x.

2. Neplexopeva cuokKeVAoIOG

Ap. Neprypadn Tep.
A Mayaipt 1
B STpLypa poyatplov 1
C Mo dadt otepéwong 1
- O8&nyieg xpriong 1

3. TotoBétnon kat adaipeon

Kivéuvog tpavpaticpwyv!

Mptv a1té OAEG TIC EPYNOIEG OTO
poxaipl KOTTHG EVEPYOTIOIOTE TO
KAEB W pnxavripatog kot dpopéate
Yévtio.

e [upioTe 10 XAOOKOTITIKO UNX&VNUa OTO
TIAGL Kot oTNpi€TE TO KOAG o€ €vav ToiXO.

3.1 Adaipeon poxaiplov ko =2
Siokov oTowpov 2

o Miéote TIG SV0 YAWaoec (1) ato 3
Siloko oTaupoU He To Eva XEPL KL
KPOTAOTE TIG TTIIECHEVEG. [eploTpéPTe TO
TraduddL otepéwong (2) pe 1o GAAO
XépL. Apaipéate 1o poaipt padi pe 1o
TraéluddL otepéwong.

e Elodyete 10 epyaleio adaipeonc (3)
otov 8ioko oToupoU HE ToV TPOTIO TTIoV
aTelkoviletol kot oTpePTe
aplotepdoTpoda HEXPL TEPUATOG.

e >npi€te 10 epyaeio pe TO XEpL,
apaupéote ToV Sloko aTowpov (4)
TpaBwvrag 1o epyaleio adaipeong (3).

Tumtwenke o€ pn xAwplwpévo xopti. To XapTi eivat ovaKUKAWGIHO. To TTpooTaTEUTIKG eEWPUANO Sev Ttepléxel oAoydva. 53
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3.2 Totro8étnon ALM 030 2

ToTmroBétmon ompiyparog 4
Hoaplov 5

o KobBapiote oxoAaoTIKE TO
oUOTNUA KOTIAG Kal Tov &§ova Tou
NAEKTPOKIVNTHPA.

e [lephate T0 oTpLypa paxoiptov (B)
eTIdvw otov &éova Tou
NAEKTPOKIVNTHPQ, HE TOV TPOTIO TTOU
amelkovidetal.

ToTtroBétnon poyaiplov

e TomoBetmote 10 paxaipt (A) eévw oTo
ompLypa poxaiptov (B) pe Tov 1poTTo
Trov aTtelkoviletal. Mpooé€te T cwot
B€om Twv puyxwv cuykpdmong (1) oto
poxaipt. Ot odnyoi (2) Ttpémel va eivan
ToTtoOeTUéVOL GTNV OBGA OTI TOU
poxoplov KOTING, HE ToV TPOTIO TTOU
amelkovietal.

e Bidwote 10 VEo TTaguadt
otepéwong (C) péxpt 1o éppa. Katd
Sidpkela 1ov odiEipatog akovyovTal
TtoAAoi fixot KAK. EAEy&te TV aodpain
TOTIOBETNON TOU LOXAUPLOU KIVWVTAG TO
TIPOOEKTIKA.

e Metd Vv ToTI00¢M 0N £VOG VEOU
paxouplov, eTRBeRAWOTE TNV aAAOYT
TOU Haxatplol OTo HEVOU «ZEpRIG».
(BAémte 0bnyieg xpriong tou
XAOOKOTITIKOU UNXOVILLATOG)
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3.3 Adaipeon ALM 030 2
Adaipeon poyxaiplov 6
o [i€oTe [e 1o éva XEpL TIG SUo 7

5. Zuvtpnon

YAwooeg (1) emdvw oto

OTNPLYHO Lo aploy Kol KpATHOTE TIG
TIEOMEVEG. MeploTpéPTe 1O TTOEUASL
otepéwong (C) pe 1o GAAO xépL.
Adaipéate 10 poxaipt padi pe 1o
TradIddL otepéwong.

Adaipeon onpiypatog paxoiplov

e [lepdote 10 epyaleio adaipeong (2) oto
OTAPLYHO HOXOUPLOU HE TOV TPOTIO TTOU
amewovidetan Kat oTpéPTe
aploTtePOOTPOPA LEXPL TEPHUATOG.

e >mpifte 10 epyaAeio pe To XEpL,
adapéote T0 oTPLyHa poaxaiptov (B)
Tpafwvtag 10 epyaleio adaipeong (2).

4. YTtodeielg oOXETIKA pE TNV

KOTTN] TOV XOpTOL

4.1 Mpoocappoy TIPOYPUHUHATICHOU

To XAOOKOTITIKO HNYXAVNUO LE
tomtofempévo 1o payxaipt ALM 030
emteepyeTal e TOV oUVNOIoUEVO
QUTOMATO TPOTIO TNV ETTIPEVEIN KOTING.

ASYW TOU PEYOAUTEPOU TIAGTOUG KOTIAG N
S1apKeLol KOTMG UTTOPEl VO HEWWOET Ewg
Kot Katd 10 % — BAéTte kedpdAalo
«[1poocappoyr TIPOYPALHATIOHOU » OTIG
odnyieg xpriong Tou XAOOKOTITIKOU
MNXavApaToG.

5.1 Epyoaocieg ouviipnong

e Mia popa v eBdopada Oa tpémel va
EAEYXETE OTITIKA TO paxaipl, TV
eTIPAVEI OTNPLYHATOG LaXALPLOU Kol TO
TraélddL otepéwong yia InNUEG
(PWYHEG, AUAAKWOELG, onueio Bpavong
K.ATT) Kot $OOopEG.

e AVIIKOTQAOTAOTE TO paxaipt k&Be 200
WPEG.
AVTaANOKTIKO paxaipt (30 cm):
6309 702 0102

5.2 KaBoplopog

o KaBopilete 10 poxaipt pia popd v
eBSopada (. x. pe pia Bovptoa). Edv
10 pNXG&vnua yivel TIio BopuBwdeg katd
T S1dpKela KOTING, KaBapioTe TOUg
pUTTOUG aTtd TO paXaipl, TO CTHPLYUA
paxoplov Kalt To TepiBANpa Tou
OUOTNHATOG KOTING. To paxaipt Kot To
OTAPLYHO LOXALPLOU UTTOPOUV ETIITTAEOV
va TOTT0OTNO0VV OTpappEV KOTK
180°.

0478 909 9928 A - EL



5.3 Zuvmpnon tou poxalplov

Kivéuvog tpavpaticpwy!
EAéy&te el8ikdtepa ™ pOopd TOU
paxatplov, loxvouv 1a Sla dpla
$O0pdG 6TIWG Kal 01O apXIKS
poxaipt.

To paxaipt, 1o oTPLyHd
HoXoplov Kot To TraELdast
OTEPEWONG TIPETIEL ETTIONG VA
QVTIKOTOOTOO0UV Qv €X0UV UTTOOTE(
dBopég (TT. X. av £xouv oTIGOEL 1
dOapei).

® >UVTNPNOTE TO paxaipt cUpPwWvVA E TIG
odnyieg xpriong 1ou XAOOKOTITIKOU
HNXavrpaToG.

e [ MV adaipeon kot ToTtoBEM O™ TOU
poxaplov avatpé€te ato KepGAalo
«Adaipeon ALM 030» (= 3.3) 1)
avtiotoa «TotroBétnon ALM 030».
(= 3.2)

6. Texvika otolxeia

Me ToTToBeTNUEVO TOV TIPOCOETO
e€omAiopd ALM 030 oAA&louv T
TIAPAKATW TEXVIKG OTOLXE( TOU
XAOOKOTITIKOU POUTIOT:

MAG&TOG KOTIG 30cm
ExkTmropTtég Bopupou:

20pdwva e v Odnyia 2006/42/EC
kot 1o Ttpotutto EN 50636-2-107:

MeTpnpévn oTddun

BopUBou Lya 64 dB(A)
ActdOsia Kyyp 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
2140 nxottieong

Loa 56 dB(A)
AotdOela Kpa 3 dB(A)

0478 909 9928 A - EL
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Hox kocunku ALM 030

C nomolpbto npuHaanexHoctn ALM 030
ra3oH MOXHoO bbicTpee obpaboTaTb,
MOCKOJSIbKY LUMPMHA CKaLLMBaHWs poboTa-
ra30HOKOCWITKU YBENMYMBAETCS Ha 2 CM.

[ns 3Toro B poboTax-ra3oHOKOCUIIKaxX
cepuun RMI 632 HOX KOCUITKM C LUMPUHON
CKawmnBaHus 28 cM, yCTaHOBNEHHbIN B
CepUNHOM KOMMMeKTauumn, n Be4oMbIN
LNCK 3aMEHSII0TCSt HOXKOM KOCUJTKU C
LnpuHOM ckawmsaHusa 30 cM 1 onopHow
NOAKMaLKOM HOXa.

O AaHHOM MHCTPYKLUU NO
3KcnnyaTauun:

[aHHaa NHCTPYKUMS MO 3KCnyaTaumm
SIBNAETCS NepeBO4OM OpUrnHanbHOWM
VMHCTPYKLMW NO 3KCnslyaTaumm
npousBoanTena cornacHo aupexktuee EG
2006/42/EC.

KomnaHusa STIHL noctosiHHO paboTtaeTt
Haf yCOBEpPLUEHCTBOBAHNEM
aCCOPTUMEHTA CBOEW NPOAYKLUNM,
No3TOMY Mbl OCTaBfIsieM 3a cobol npaso
Ha M3MEeHeHWs BHEeLUHero Buaa
nocTasnsieMblx U3LENUin, TEXHONOTNN 1
OCHaLLleHus.

Bcnencreue 3TOro npeTeH3uu B
OTHOLLEHNN TEXHNYECKUX AAHHbIX UM
PUCYHKOB 3TOI BpoLutopbl He
NPYHUMAOTCA.

[aHHas MHCTPYKUMS NO 3KCnyaTaumm
3alLMLLeHa 3aKoHOAATeNbCTBOM 06
aBTOPCKOM rpase. Bce aBTopckue npasa
COXPaHSIIOTCA, B MEPBYIO OMepesb Ha
pasMHOXEHME, NMePeBOL, a TaKkKe Ha
nepepaboTKy C UCMOMb30BaHNEM
3EKTPOHHbIX CUCTEM.
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1. TexHuka 6e3onacHoOCTU

1.1 O6wimne cBeneHun

Mpwn paboTe C ycTpoNCTBOM

Heobxoanmo obsizaTtensHo

cobnopaTth AaHHble

TpeboBaHUA NO TEXHUKE
6e3onacHocTu.

[Nepen nepBbiM BBOOOM B
paboTy Heobxoanmo
BHUMAaTESIbHO NpoYnTaTh BCHO
MHCTPYKLUMIO MO 3KCAyaTauuun.
VIHCTpYKUMIO NO 3KCNSyaTaumm cnepyer
6epexHO COXpaHATb AN AarnbHenwero
Nosfib30BaHus.

Kpowme Toro, Heobxoaumo cobntogaTb BCe
yKa3aHus, npusefeHHble B «/IHCTpyKuun
no akcnsiyataumm pobota-
ra30HOKOCUIKM». HacToswWwasa MHCTPYKLUMA
Nno 3KCNyaTaunmn CryXnT LONOSTHEHNEM K
«/IHCTpyKUMM No akcnnyataumm poboTa-
ra30HOKOCUJTKINY.

PoboT-razoHokocusika ¢ yCTaHOBEeHHOMN
npuHagnexHoctbio ALM 030
npeaHa3sHayeH A8 KOLWeHWS ra3oHOoB.

Hox Kocunkm (LWnprHa ckawmnBaHmst

30 cM), BXOAALLMIA B KOMMNSIEKT NOCTABKU,
pa3peLLaeTcs NPUMEHATb TakKe TOSbKO
BMecCTe C NOoCTaBfsieMol ONOpPHOW
nogknagkon Hoxa. [ipyrme kombuHauuu
HegonyCTUMbI.

COAEPXUT ranoreHos.

BCrneacTene yayuwbsa!

OnacHocTb yayLbs Ans geten Bo
BpeMs Urp C ynakoBoOYHbIM
MaTepmnanom. YNakoBOYHbIN
Matepuan cnegyet HenpeMeHHO
XPaHUTb B HEAOCTYNHOM ANS AeTen
MecTe.

g OnacHOCTb AJ1A XXU3HU

2. KoMmnnekT noctaBKu

Mo3s. HaumeHoBaHue L.
A Hox kocusnku 1
B OnopHas noaknagka Hoxa 1
Cc dukcupyroLas ramka 1
- VHCTpyKums no 1

3KCnyartauum

3. MoHTax n geMoHTaxXx

OnacHOCTb nosy4yeHus TpaBm!
MNepepn ntobbiMn pabotamn B
obnacTtu HoXa KOCUIKM
aKTMBUPOBaTb BITOKNPOBKY
YCTPOWCTBA U HAAETb NepyaTku.

e [locTaBuTb pobOTa-ra3oHOKOCUIIKY Ha
60K 1 HaAeXHO NPUCNOHUTb ero K
cTeHe.

HaneuartaHo Ha oT6eneHHon Bymare 6e3 npumMeHeHuns xnopa. Bymary MOXHO yTUNn3mpoBaTh. 3aluUTHasA yrnakoBka He 57
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3.1 JeMoHTaX HOXa KOCUMKU n =2
BEeOOMOro gucka 2
e BpaBuTtb 06a sA3blvka (1) Ha 3

BEOMOM JMCKE PYKON n
yOEepXunBaTb UX B 3TOM MOSNOXEHNN.
BbIKpyTUTb hMKCUPYIOLLIYIO FanKy (2)
Apyron pykon. CHATb HOX KOCUIKN
BMecCTe C OUKCUPYIOLLLEI rainkon.

e BcCTaBUTb CbeMHUK (3) B BEAOMbIN OUCK
1 NOBEPHYTb ero 4o ynopa npoTus
4aCOBOW CTpesiku.

e YaepxuBaTb yCTPONCTBO OAHOW PYKOW,
CHATb BeAOMbIA AnCkK (4), NoTsHyB 3a
CbeMHUK (3).

3.2 MoHTax ALM 030 =
MOHTaX onopHOW NoaKnaaku 4
HOXa 5

e TwWATeNIbHO OYUCTUTb
KOCUJOYHbIN MEXaHU3M 1 Bar
aNeKTpoaBuraTens.

e HageTb onopHyto noaknaaky Hoxa (B)
Ha Bas 3MeKTpoABUraTensi, kak
nokasaHo Ha pUCYHKe.

MOHTaX HOXXa KOCUJTIKUN

® YCTaHOBUTb HOX KOCUIKkM (A) Ha
OMNOpHY'o NoAaknaaky Hoxa (B), kak
NokasaHo Ha pucyHke. CrneauTb 3a
NpPaBUSIbHBIM MONTOXEHNEM
dukcmpytowmx BolcTynos (1) B Hoxe
KOoCuIkn. Hanpasnstowimne (2) LOSMKHbI
pacnonaraTbCsi B NPOAOSIbHOM
OTBEPCTUUN HOXA KOCUIIKM, KaK
M306paxxeHo Ha PUCYHKe.
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e 3aKpyTUTb HOBYHO (PMKCUPYIOLLLYHO
raviky (C) po oTkasa. B xoge 3aTsxku
pasfaeTcs HECKOSbKO LLLESTYKOB.
MposepuTb PrKCpoBaHHOE
MOJIOXKEHNE HOXa KOCUITKM, OCTOPOXHO
NoTPsIXMBAs yCTPOWUCTBO.

e [locne MOHTaXxa HOBOrO HOXa KOCWITKN
NOATBEPAUTb 3aMEHY HOXa B MEHIO
«CepBuc». (CM. «/HCTpyKLMIO NO
3KcnnyaTtauum poboTa-

ra30HOKOCUIIKI»)
3.3 AemoHTaxx ALM 030 =
JeMOHTaX HoXa KOCUIKN 6
o BpaButb 0ba fA3bluka (1) Ha 7

OMOPHON NOAKINAAKe HOXa PYKOWA

N yaepXunBaTtb UX B 3TOM MONOXEHNN.
BblkpyTuTb chrkcupytoLyto ranky (C)
Opyron pykon. CHATb HOX KOCWUIKM
BMecCTe C OMKCUPYIOLLLEN FanKon.

[JemoHTax onopHoM NogkiaaKM Hoxa

o BCTaBUTb CbeMHUK (2) B ONOPHYHO
NOAKIAAKY HOXa 1 NOBEpHYTb ero Ao
ynopa nNpoT1B YacoBOW CTPESIKM.

e Y[epxuBaTb YCTPONCTBO O4HON PYKOW,
CHSAITb OMOpPHY NoAKNaaKy Hoxa (B),
NOTSHYB 32 CbeMHUK (2).

4. PekomeHpauum no

KOoLWeHUno

4.1 N3ameHeHMe nporpammMmumpoBaHus

PoboT-rasoHokocusika ¢ yCTaHOBEHHbIM
HoXxa Kocunkn ALM 030 aBToMaTtunyecku

obpabaTbiBaeT CKallmBaeMbIi y4acToOK B
06bI4HOM nopsake.

B cBA3M C yBenIMYEHHON LWMPUHOW
CKaLLMBaHMA MOXHO YMEHbLLNTb
ONNTeNnbHOCTb KoweHus Ha 10 % — cm.
rnaBy «/13MeHeHue NporpaMMmnpoBaHMUs»
B MHCTPYKLUMM MO 3KCnnyaTaumm poboTa-
ra30HOKOCUITKU.

5. TexHn4eckoe

obcnyxuBaHne

5.1 Pabotbl No TexHn4YecKomy
ob6cnyxuBaHuo

e ExeHeanenbHO ocMaTpMBaTb HOX
KOCWIKW, OMOPHYHO NOAKMNAAKY HOXa U
PUKCHPYIOLLYIO raiky Ha Hanmume
NOBPEXAEHUI (HAaceYekK, TPELLMH,
W3MOMOB W T. I.) U CNeioB U3Hoca.

e HoX KOCUNKK creayeT 3aMeHATb
Kaxgble 200 yacoB.
3anacHom Hox (30 cm):
6309 702 0102

5.2 OuucTtka

o OunaTb HOX KOCWUIKN eXeHeaernbHO
(Hanpumep, weTkol). Ecnn Bo Bpems
KOLLEHWA YyCTPONCTBO HauYMHaeT
paboTaTb rpomuye, TO criegyeT yalle
OUNLLLATb OT 3arPA3HEHNIA HOX KOCUITKM,
OMOPHYO NMOAKMNAAKY HOXa W KOpMyC
KOCUJTOYHOro MexaHu3ma. Kpome Toro,
HOX KOCUJTKM 1 OMOPHYIO NOAKNAAKyY
HOXa MOXHO pa3BepHyTb Ha 180° n
MOHTMPOBATb B TAKOM MOJTOXEHWM.

0478 909 9928 A - RU



YpoBeHb 3ByKa Lpp

5.3 TexHuueckoe obcnyxxmnBaHme HoXa MorpetuHocTs Koa

KOCUJTKN

OnacHocTb TpaBMaTu3ma!

A Ocobo TwarensHo cnegyet
NPOBEPATb N3HOC HOXA KOCUITKU,
OeNCTBUTESbHbI Te Xe npenenbl
M3HOCA, YTO U AJ1S OPUTMHASTBHOIO
HOXa KOCUIKW.

B cny4ae nospexaeHui
(HanpuMep, NOMOMKMU, U3HOCA)
HeobXxoANUMO 3aMEHATb HOX
KOCWJIKU, ONOPHYO NOoAKIaaKy
HOXa 1 PUKCUPYIOLLYIO FanKy.

e TexobcnyxuBaHmne Hoxa KOCUITKU
OCYLLeCTBNSAETCA B COOTBETCTBUM C
«MHCTpyKUMeii No 3kcniyaTauum
pob0oTa-razoHOKOCUITKI».

e [lna AeMOHTaXa U MOHTaXxa HoXa
KOCWUSKM CM. rnaBy «[leMoHTax
ALM 030» (= 3.3) nnm «MoHTax
ALM 030». (= 3.2)

6. TexHNYeckue gaHHble

Mpn CMOHTUPOBAHHOW MNPUHAANEXHOCTU
ALM 030 n3meHsoTCa cnepyowime
TexHU4eckne aaHHble poboTa-
ra30HOKOCUIKU:

WnpuHa
cKalumBaHus 30 cm

AKyCTVI‘-IECKaFI aMuccua:

B cooTBETCTBMU C AUPEKTUBON
2006/42/EC
n ctaHpgaptom EN 50636-2-107:

VI3mepeHHbIn
ypoBeHb LWymMa Lyya 64 nB(A)

MorpewiHocTb Kyya 3 aB(A)
LWA + KWA 67 ,D,B(A)

0478 909 9928 A - RU

56 nB(A)
3 8Bb(A)
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Hox 3a koceHe ALM 030

C npuHagnexHoct ALM 030 TpeBHaTta
nnow, Mmoxe aa ce obpabotn no-6bp30,
TbiA KATO MO TO3U HAYUH LUMPUHATA Ha
KOCeHe Ha kocaykaTa-poboT ce
yBenuyasa c 2 cm.

3a uenTa npu KocayknTe-poboTn OT cepust
RMI 632 cepMnHO MOHTUPAHUAT HOX 32
KoceHe € 28 cm WnprHa Ha KoceHe U
BOAELUMAT AMCK 32 3aMEHEeHMN C HOX 3a
KoceHe ¢ 30 cm WMpKHA Ha KoceHe n
noanopa 3a HoXx.

3a Ta3u MHCTPYKLUUS 3a eKCcnsoaTauus:

Ta3n MHCTPYKUMSA 3a ekcniioatauus e
OpUWIrvHasiHa MHCTPYKLUS 3a
eKcnJioaTauus oT NPon3BOAUTENS MO
cMucbna Ha Aupektnsa 2006/42/EC Ha
EBponerickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa.

STIHL paboTtu HenpekbCHaTO 3a
YCbBbPLUEHCTBAHE HA aCOPTUMEHTA CU.
3aToBa cu 3anassaMe NpaBoTo Ha
npoMeHun BbB hopmata, TexHUKaTa 1
obopyasaHeTo.

ETo 3awo gaHHuTe 1 nncTpauunTe B
HacTosILaTa MHCTPYKUMUS He MoraT Aa
6baaT ocHoBaHMWe 3a NpeasBsiBaHe Ha
KaKBUTO U Aa e npeTeHuun.

Ta3n MHCTPYKUMA 3a ekcniioatauus e
3almUTEHa OT aBTOPCKOTO Npaso. Bcunukn
npasa ca 3anaseHu, No-crneuuanHo
NpaBOTO Ha pa3MHOXaBaHe, NPeBO, 1
06paboTka C eNeKTPOHHN CUCTEMMU.

0478 909 9928 A - BG

1. 3a BawaTta 6e3onacHocT

1.1 O6wu ykasaHus

HenpemeHHO cnasBainTe Te3un
npaBuna 3a TeXHVKa Ha
6e3onacHocT npu paboTa ¢

ypeaa.

Mpean MbpBOTO NMyckaHe Ha
ypena B gencreune Tpsbea ga
npoyeTeTe BHMMATENHO usanarta
WHCTPYKLMA 32 eKCcrnioaTaumns.
CbxpaHsiBanTe cTapaTesiHo
WHCTPYKLMATA 3a ekcnnoataums, 3a Aa s
nonseate u B 6baelLe.

Hapep c ToBa TpsibBa 4a ce cnassa
usinaTa MHCTPYKLUMS 3a ekcrroaTauus Ha
KocaykaTa-poboT. HacTosAwara
WHCTPYKLMS 332 eKcrnioaTaunst 4onbriBa
WHCTPYKLMATA 3a eKkcniioaTaums Ha
KocaykaTa-poboT.

Kocauka-poboT ¢ MOHTUpaHa
npuHagnexdHoct ALM 030 e
npeagHasHayeHa 3a KoCeHe Ha TpeBa.

[ocTaBeHUAT HOX 3a kKoceHe (30 cm
LUMpUHA Ha KoceHe) TpsibBa Ja ce
M3Mosi3Ba CaMo 3ae[HO CbC CbLLO Taka
[oCTaBeHaTa noanopa 3a Hox. dpyru
KOMBUHaLUMKN He ca NO3BOJSIEHN.

OnacHOCT 3a X1BOTa nopaau
A 3aayuiaBaHe!
CobluecTByBa OMACHOCT 3a Aeuarta,
KOMTO CU UrpasiT C ONaKoBKUTE.
3aabKUTENHO APbXTE

onakoBkMTe U3BbH obcera Ha geua.

XanoreHHn eneMeHTu.

2. OxoMnneKkToBKa

Mo3s. HaumeHoBaHne Bp.
A Hox 3a koceHe 1
B MNognopa 3a HoX 1
C dukcmpalla ranka 1
- MHCTpyKums 3a 1

eKkcrnyioatauus

3. MoHTax n geMOoHTaxXx

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
MNpenyn Bcnyukm pabotn B obnactra
Ha HOXa 3a KOCeHe aKTusmpanTe
6nokvpoBKaTa Ha ypeaa u cnoxete
pbKaBMUM.

e HaknoHeTe HacTpaHu kocaykaTa-poboT
n A obnerHeTe cUrypHo Ha ctabunHa
cTeHa.

3.1 [leMOoHTUpaHe Ha HOXa 3a 2
KOCeHe 1 BoAeLwna ANCK 2

e [lBeTe nnaHkn (1) KbM BoAELLUSA 3
OMUCK ce NpUTUCKAT 1 3a4bpXaT C
efHa pbka. PasBuitTe domkcmpawiata
ravika (2) c gpyrata pbka. Ceanete
HOXa 3a KOCeHe 3aefHo C
dukcmpallarta raika.

e BkapalnTe ckobaTta 3a ussaxgaHe (3),
KaKTO e NokKasaHo, BbB BOAeLLMA ANCK U
A 3aBbpTETE A0 yrnop obpaTHo Ha
YacoBHUKOBATa CTperka.

e [loanupaliku ypena Cc efHa pbka,
nsterneTte BOAELLMNA OUCK (4) upe3
TerneHe 3a ckobaTa 3a usBaxgaHe (3).

OTneyaTaHo Ha xapTusi, usbeneHa 6e3 xs10p. XapTUATa NOAMEXM Ha PELMKIMpaHe. 3almUTHaTa OnakoBka He Cbabpxa 61
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3.2 ALM 030 moHTupaHe =2
MoHTax Ha nognopa 3a HoX 4
e [louncreTe OCHOBHO KOCAYHUS 5

MeXaH3bM U1 Bala Ha
enekTpoasuraTens.

e [locTaBeTe nognopata 3a Hox (B)
BbpXy Bana Ha efniekTpoasurartens,
KaKTO e NMokasaHo Ha cpurypaTa.

MOHTI/IpaHe Ha HOXXa 3a KOCeHe

e [locTaBeTe HOXa 3a KoceHe (A) Bbpxy
nognopara 3a Hoxa (B), kakTo e
nokasaHo Ha cdurypaTta. BHumaBainTe
3a NpaBuHaTa No3nums Ha
3acTonopsBawmTe 3bbyeTa (1) B HOXa
3a koceHe. Bopauute (2) Tpsibea ga ce
NO3MLMOHNPAT B HAAJTBXHUSA OTBOP Ha
HOXa 3a KOCEHe, KaKTO e MOoKa3aHo Ha

duryparta.

e HaBwuiiTe HoBaTa chnkcmpalla raika (C)
0o ynop. Mo BpeMe Ha 3aTAraHeTo ce
4YyBaT MHOXECTBO MNpeLLpaKkBaHusl.
[MpoBepeTe CMrypHOTO NOCTaBSHE Ha
HOXa 3a KOCEeHe Ype3 BHUMATENHO
pasknallaHe.

e Crnen MOHTaXa Ha HOB HOX 3a KOCeHe
NOTBbPAETE CMsAHATa HAa HOXA B MEHH0
»,CepBu3Ha nogapmbxka“. (BX.
MHCTPYKUMSITA 3@ eKcnioaTaums Ha
KocaukaTa-poboT)

3.3 ALM 030 aemoHTUpaHe =2

JeMoHTMpaHe Ha HoXa 3a KoceHe | 6

e [iBeTe nnaHku (1) kbMm

nognopara 3a Hoxa ce
NPUTUCKAT 1 3a4bpXaT C efHa pbka.
PasBuitTe chmnkcmpaluata ravika (C) ¢
apyrata pbka. CBaneTe Hoxa 3a
KOCeHe 3aefHo C dmKcupallaTa raka.

62

JemMmoHTUpaHe Ha noAnopa 3a HOX

e BkapaliTe ckobaTa 3a usBaxagaHe (2),
KaKTO e NokasaHo, B noanopara 3a HOX
1 51 3aBbpTeTE 0 Yynop obpaTHO Ha
YaCOBHUKOBATA CTPErIKa.

e [loanvipaiikv ypeaa C efHa pbka,
usterneTe noanopaTa 3a Hox (B) upes
TerneHe 3a ckobara 3a ussaxaaHe (2).

4. Yka3aHUSA 3a KOCceHe

4.1 ApanTupaHe Ha NnporpaMmpaHeTo

Kocaukata-poboT obpaboTBa
aBTOMATUYHO NJIOLTa 32 KOCEHE KaKTO
obuKHOBEHO C MOHTUPAHNA HOX 3a KOCEHE
ALM 030.

Mopaau ronsmMaTa WUprHa Ha KoceHe
MpoABMKUTENHOCT Ha KOCeHe MOoXe Aa
ce Hamanu c o 10% — BX. rnasa
LAdanTupaHe Ha nporpaMnpaHeTo” B
WHCTPYKLUMATA 3a ekcnnoataums Ha
KocaykaTa-poboT.

5. NMNoaapbxka

5.1 [eiHOCTU No noaapbXkKKaTa

o [lpoBepsBanTe execeaMUYHO HOXa
3a KoceHe, noAnopara 3a Hoxa 1
dukcMpaLLaTa ravika ypes BusyarneH
KOHTpON 32 noBpean (pesku,
MyKHaTUHW, CYYNBaHUA U 4p.) 1
N3HOCBaHe.

o [loaMeHANTe HOXA 3a KOCEHE Ha BCEKMN
200 vaca.
Pe3epBeH HOXx (30 cm):
6309 702 0102

5.2 MouuctBaHe

e [louncTBalTe HOXa 3a KoceHe
execegMUYHO (Hanp. C YyeTka). AKo No
BpPeMe Ha KOoCeHe ypeabT e No-LUyMeH,
OTCTpaHsABaNTe MO-4eCTO MPbCOTUSATa
OT HOXa 3a KOCeHe, noanopaTa 3a HoXa
N KOpryca Ha KOCAYHUSI MEXaHU3BM.
LJonbiHNTENHO MOXe HOXa 3a KOCeHe
1 No4nopaTa 3a HoXa Aa Ce MOHTMpaT,
3aBbpTeHn Ha 180°.

5.3 MopapbXkKa Ha HOXa 3a KOCeHe

OnacHocT oT HapaHsiBaHe!
OcobeHo nposepsBanTe
M3HOCBAHETO Ha HOXa 3a KOCeHe,
BaXaT CbLUWTE rpaHuLY Ha
W3HOCBaHe, KaKkTo npu
OPUMMHANHKA HOX 32 KOCEHE.

Hox®bT 3a KOCceHe, nognopara 3a
HOXa ¥ chukcupalyaTa ramka
TpsibBa Aa ce NOAMEHSIT, ako ca
noBpeLeHn (Hanp. cyyneHu,
WN3HOCEHN).

e [lelHOCTM No noaapbXKaTa Ha HoXa 3a
KOCeHe ce M3BbpLIBAT CbracHo
NHCTPYKLMATA 3a ekcnroaTauus Ha
KocaykaTa-poborT.

e 3a JeMOHTaX M MOHTaX Ha HOXa 3a
KOoCeHe BX. rnasa ,,ALM 030
AeMoHTupaHe” (= 3.3), pecn.
~ALM 030 moHTupaHe". (= 3.2)

6. TexHn4YeCcKn faHHn

Mpy MOHTMPaHW NPUHAAIEXHOCTHN
ALM 030 ce npoMeHAT criegHuTe
TEXHNYECKN JaHHW Ha KocaykaTa-poboT:

LLinpuHa Ha KoceHe 30cm

0478 909 9928 A - BG



3BYyKOBU eMUCUN:

CobrnacHo [npekTtnea 2006/42/EC
n ctaHgapt EN 50636-2-107:

M3mepeHo HMBO Ha

wyma Lya 64 dB(A)
KoedmuneHT Ha
HeonpeaeneHoCTya 3 dB(A)
Lwa + Kwa 67 dB(A)
HuBo Ha wyma LpA 56 dB(A)

KoedumumeHT Ha
HeonpeneneHocT
Koa 3 dB(A)

0478 909 9928 A - BG
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Niitmistera ALM 030

ALM 030 tarvikuga saab muru kiiremini
téodelda, kuna robotniiduki niitmislaius
suureneb 2 cm vorra.

Selleks asendatakse RMI 632 seeria
robotniidukites tavaline 28 cm
niitmislaiusega niitmistera ja selle
veoketas 30 cm niitmislaiusega niitmistera
ja selle kinnituskohaga.

Selles kasutusjuhendis

See kasutusjuhend on tootja
originaalkasutusjuhend EU direktiivi
2006/42/EC madistes.

Ettevote STIHL t66tab pidevalt oma
tootevaliku edasiarendamisega; seeparast
jatame endale diguse muuta
tarnekomplektide kuju, tehnikat ja
varustust.

Sellest tulenevalt ei ole selle brosadri
andmete ja jooniste alusel digust esitada
kahjundudeid.

See kasutusjuhend on autoridigusega
kaitstud. Kdik digused kaitstud, eelkdige
paljundamise, tdlkimise ja elektroonilistes
slisteemides tootlemise digus.

1. Ohutusnouded

Seadmega to6tamisel tuleb
kindlasti jargida dnnetuse
ennetamise eeskirju.

1.1 Uldine teave
Enne esmast kasutuselevottu
tuleb kogu kasutusjuhend
tahelepanelikult 1abi lugeda.

Hoidke kasutusjuhend

hilisemaks kasutamiseks hoolikalt alles.

0478 909 9928 A - ET

Lisaks tuleb arvestada kogu robotniiduki
kasutusjuhendi sisuga. Kaesolev
kasutusjuhend taiendab robotniiduki
kasutusjuhendit.

Robotniiduk koos paigaldatud tarvikuga
ALM 030 on mdeldud muru niitmiseks.

Kaasa antavat niitmistera (niitmislaius
30 cm) tohib paigaldada ainult koos
kaasasoleva kinnituskohaga. Muud
kombinatsioonid on keelatud.

Eluohtlik lambumise tottu!
Lapsed voivad pakendiga
mangides ldmbuda. Arge lubage
lapsi pakendi lahedusse.

2. Tarnekomplekt

Nr Nimetus Tk

A Niitmistera

B Tera kinnituskoht
C Kinnitusmutter
- Kasutusjuhend

3. Paigaldamine ja
lahtivotmine

Vigastusoht!
Aktiveerige alati enne niitmistera

—_ A a4

laheduses tootamist seadmelukk ja

pange kindad katte.

o Keerake robotniiduk kiiljele ja toetage

kindlalt vastu stabiilset seina.

3.1 Niitmistera ja selle
kinnituskoha eemaldamine 2
e Suruge mdlemad veoketta 3

lapatsid (1) Uhe kaega sisse ja
hoidke. Keerake kinnitusmutter (2)
teise kdega valja. Eemaldage
niitmistera koos kinnitusmutriga.

e |ikake tdmmits (3) joonise jargi
veoketta sisse ja keerake vastupdeva
[6puni.

e Toetage seadet Uihe kdega, tbmmake
veoketas (4) tdmmitsa (3) abil valja.

3.2 ALM 030 paigaldamine 2
Tera kinnituskoha paigaldamine 4
e Puhastage niiduseadet ja 5

elektrimootori vélli hoolikalt.

e Paigaldage kinnituskoht (B) joonise
jargi elektrimootori véllile.

Niitmistera paigaldamine

e Paigaldage niitmistera (A) joonise jargi
kinnituskohale (B). Jalgige, et
niitmistera kinnituskonksud (1)
asetseksid digesti. Juhikud (2) peavad
asetsema niitmistera pikiaugus nagu
joonisel naidatud.

o Keerake uus kinnitusmutter (C) kuni
piirdeni peale. Kinnikeeramisel kostab
mitu kldpsu. Raputage niitmistera
ettevaatlikult, et selle korralikku asetust
kontrollida.

e Kinnitage parast uue niitmistera
paigaldamist tera vahetus menuls
Service (teenindus). (Vaadake
robotniiduki kasutusjuhendit.)

Triukitud kloorivabalt pleegitatud paberile. Paber on taaskasutatav. Kaanetimbris on halogeenivaba. 65
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3.3 ALM 030 eemaldamine 2
Niitmistera eemaldamine 6
e Suruge mdlemad niitmistera 7

kinnituskoha lapatsid (1) Ghe

kaega sisse ja hoidke. Keerake
kinnitusmutter (C) teise kaega valja.
Eemaldage niitmistera koos
kinnitusmutriga.

Tera kinnituskoha eemaldamine

e | Ukake tdmmits (2) joonise jargi tera
kinnituskoha sisse ja keerake
vastupaeva I6puni.

e Toetage seadet Uihe kdega, tdmmake
tera kinnituskoht (B) tdmmitsa (2) abil
valja.

4. Niitmisjuhised

4.1 Programmi muutmine

Robotniiduk téétleb ka paigaldatud
niitmisteraga ALM 030 niidupinda
automaatselt.

Tanu suuremale niitmislaiusele saab
niitmise kestust kuni 10 % vdrra
vahendada. Vtrobotniiduki kasutusjuhendi
peattkki ,,Programmi muutmine”.
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5.1 Hooldustood

e Niitmistera eemaldamis- ja
paigaldamisjuhised leiate peatiikkidest
~ALM 030 eemaldamine” (= 3.3) ja
+ALM 030 paigaldamine”. (= 3.2)

6. Tehnilised andmed

niitmistera, tera kinnituskoht ja Paigaldatud lisavarustuse ALM 030 korral

e Kontrollige kord nadalas visuaalselt, et

kinnitusmutter poleks kahjustatud
(sélgud, mérad, murtud kohad jne) ega

muutuvad robotniiduki jargmised
tehnilised parameetrid.

kulunud.
e Vahetage niitmistera iga 200 tunni jarel Niitmislaius 30cm

vdlja. Miraemissioon:

Asendustera (30 cm): Direktiivi 2006/42/EC

6309 702 0102 ja standardi EN 50636-2-107 jargi:

Moddetud miratase
] Lwa 64 dB (A)

3.2 Puhastamine Ebastabiilsus Ky 3 dB (A)
e Puhastage niitmistera kord nadalas Lwa + Kwa 67 dB (A)

(r_1t harjgga_)._KuLs.eade hakkab niitmise Mrarchutase L 56 dB (A)

ajal valjemini mirisema, puhastage N

niitmistera, tera kinnituskohta ja Ebastabiilsus Kya 3dB(A)

niiduseadme korpust sagedamini.
Lisaks vdib paigaldada niitmistera ja
selle kinnituskoha 180° nihutatult.

5.3 Niitmistera hooldus

Vigastusoht.

Kontrollige niitmistera kulumist
eriti hoolikalt, siin kehtivad samad
kulumispiirid nagu
originaalniitmistera puhul.

Vahetage niitmistera, tera
kinnituskoht ja kinnitusmutter
kahjustuse korral valja (nt murtud,
kulunud).

e Hooldage niitmistera vastavalt
robotniiduki kasutusjuhendile.

0478 909 9928 A - ET
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